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EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NPQTO

Ap. PO 46

NOMOZ YIT APIO. 3318

KUpwon g Zuppaong petagu g KuBépvnong g
EMnvikrig Anuokpatiag kat Tng KuBépvnong g
Anpokpatiag g Aetoviag yia tnv anopuyn tng di-
TIANIG POPOAOY(ag Kal TNV anoTporr TG popodia-
QUYAG avapopikd Ue Toug GApous £l00dHUATOG
Kal kepahaiou.

O NPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekdidope Tov akéAoubo vépo nou PripLoe n Bouln:
‘Ap6po mpwTO

Kupwvetalkat€xel v Loxu, mou opilel to dpbpo 28 ap.
1 Tou Zuvtdyparog, n ZUppBaon peta&lu Tng KuBepvnong
™™g EMnvikng Anpokpatiag kat Tng KuBépvnong tng An-
Hokpatiag Tng Aetoviag yla Tnv anoguyr| Tng SIMANG ¢o-
poAoyiag Kal TNV anoTporr| TG PopodLaPpuUyng avapopl-
Kd e Toug pOpOoUG EL00JTUATOG KAl KePpaAaiou, TToU UTto-
ypdopnke otnv ABriva otig 27 Maptiou 2002, Tng orolag To
Ke(uevo o€ TPWTATUTO OTNV ENNVIKY KAl ayYAIKA YAWooa
EXeL WG EENG:

2YMBAZH
MeTa&u

g KuB€pvnong ™g ENNVIKNG Anuokpartiag Kat tng
KuB€pvnong tg Anpokpatiag tng Aetoviag yia tnyv aro-
(uyr ™G JIMA1Ig PopoAoyiag kal TNV anoTeoTy) TNG Po-
PO3LAPUYNG AvaPOopPIKA e TOUG POPOUG ELCOST|UATOG
KalL Tou kepalaiou.

H KuB€pvnon tng EAAnvikrig Anuokpatiag katn Kupép-
vnon g Anpokpatiag g Astoviag,

EMOUUWVTAG va cuvayouv ZUuRacn yla TNV anopuyr
NG SIMANG Popoloyiag kal TNV anoTPorr) TG opodia-
PUYNG ava@opIkd e TOUG POPOUG EL0ODHIATOG KAl TOU
kepahaiou cuppwvnoav Ta akélouba:

KE®AAAIO |
MEAIO EOAPMOIHX THX XYMBAZHX

Apbpo 1
MPOZQMA EMI TQN OMNOION EGAPMOZETAIH
SYMBAZH

H napouoa ZUuBaon epapudletal ota npdowra nmou
elval KAtolkol Tou evog 1) Twv dUo ZupBalopévwv Kpa-
TWV.

23 deBpouapiou 2005

ApBpo 2
®OPOIMOY KAAYMTONTAI

1. H napouoa Zuupaon epapudletal otoug pOpoug l-
00dNMaATOG Kat kepahaiou ou emBarlovTal yla Aoyapla-
Ouo Kabevdg and ta ZupBaldueva Kpdn 1} Twv TOTIKWY
apxwv, aveEdptnta and tov Tpdro nou erBdAlovral.

2. ®dpot eloodripaTog kal kepahaiou Bewpouvtal GAol
oL POPOL TIoU eMBANNOVTAL OTO CUVOAIKO €Ll0OdNUA, OTO
OUVOAIKO KEAAQLO, ) OE OTOlXElD TOU £100OMATOG 1} TOU
kepahaiou, CUUTEPIAAUBAVOUEVWY TWV POPWV TIOU ETIL-
B&M\ovTaL 0NV WPeAE(a TTOU TIPOKUTTTEL AT TNV EKTTOMNON
KLvNTNG 1) akivTng meplouciag, Kabwg Kal Twv pOpwy rou
erPBdaN\ovtal otnv unepagia rou npokurtel and Tnv ava-
Tiunon Tou kepahaiou.

3. Ot ugloTdpevol pdépol aToug omnoioug epapudletaln
napouoa ZUppaon ewdikotepa eivat:

a) otV nepimrwon g EN.nvikng Anupokpatiag

i) 0 POPOQ £l0OBAUATOG KAl KEPAAAIOU PUOIKWY TIPO-
oWnwv

i) 0 POPOG EL00DNUATOG KAL KEPAAT{OU VOLKWY TIPOTW-
nwv (arokahoupevol ato eENG wg "EANViIkOg ¢épog")

B) Ztnv neplimttwon g Aetoviag

i} 0 POPOG £100BAUATOG ETAPEIWY (UzZNemMuUmMU ienaku-
ma nodoklis)

ii) 0 pOPOG EL00BNUATOG PUAIKWV PocwnwV (iedzivota-
juienakuma nodoklis}

iiijo pdpog akivntng mneplouaiag (nekustama ipasuma
nodoklis) (armokaloUpevol oto €€i1g WG "AETOVIKOG PO-
pog").

4. H Z0pBaon epapudletal emiong oe OMoloucdNNoTe
TAUTAOMPOUG 1) OUCLWBWG TIAPOPOLIOUS POPOUG TIOU ETIL-
BaA\ovtal PeTd TNV npepopnvia unoypapng g napou-
0aq 2UpBaong emunpdobeta, i otn B€on TwV UPLOTAUE-
VoV @Opwv. OLapuoddleg apx€g Twv ZupBalouévwy Kpa-
TWv, 6a yvwaotomnololv n pia otnv dA\n omoladnnote
ouoLdNG MeTaBoAr €xel eMENBEL TNV QvTIOTOLKN POPO-
AOYIKN] vouoBeaia Toug.

KE®AAAIO I
OPIZMOI
ApBpo 3

'ENIKOI OPIZMOI

1. MNa toug okomoug TG napouoag ZUuBaong ektog av
opiCel dlaPopPETIKA TO KE(EVO:
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a) otépol "éva ZuppBarduevo Kpdrtog" kat "to AA\o Zup-
BaMdpuevo Kpdrog" unodnAwvouv v EANAnvikr) Anpo-
kpatia ) Tnv Aetovia, énwg opilel To Keipevo,

B) 0 6pog "EANNVIKY) Anuokpartia” meptAauBdavel To €da-
¢0og TNG ENANvIkrig Anpokpartiag kat To H€Pog TNG UPaAAo-
kpnmidag kat Tou unedagpoug NG KAatw amnd tn Meodyelo
B8dAaocoa, eni Twv omoiwv n EAAnviki Anpokparia €xel Ku-
plapxikd dikalwpara, oUppwva pe To Alebvég Aikalo,
TIPOG TO OKOTO eEgpelivnang, eESPUENG 1| eKUETANEUONG
TWV QUOIKWV MOPWV QUTWV TWV TIEPLOXWV,

Y) 0 6pog "Aetovia" onpaivel Tnv Anuokpartia Tng Asto-
viag kat dtav xpnowoToLeTal e TNV YEWYPAPIKY Evvola,
onuaivel To €dagog Tng 'Anuokpatiag Tng Astoviag kat
oroladnmoTe AN EPLOXT] CUVEXOEVT OTA XWPIKA Uda-
Ta ™mg Anuokpartiag Tng Actoviag, oty omnoia oUuewva
e Toug vopoug Tng Aetoviag kal cUPpwva e To AleBvEg
Aikalo, n Aetovia aokel Ta Kuplapyikd Tng dikawwdpata
avagopikd ue 1o Baldoaolo Bubd Kal To UMESAPOG Kal
TOUG QUOLKOUG TIOPOUG TOUG,

d) 0 6pog "Mpdowro" mep\apBdvel Eva PUOIKO TIPOoW-
10, Mla eTALPla KAl OTIOLAdHTIOTE AAAN EVWOT TIPOCWITWY,

€) 0 6pog "eTalpia" onuaivel OoTOLASAHTIOTE ETALPIKY) HOP-
P1] KEQPAAQLOUXIKOU XAPAKTAPA T} OTIOLOdNMOTE VORLKO
PACWTIO, TO OTIo(0 €XEL TNV (Bla POPOAOYIKY) HETAXEIPLON
Je pia etaipia,

Q) ol 6pol "erxelipnon evég ZupBariduevou Kpdroug"
kat "ernxeipnon tou d\ou ZuppBaiiduevou Kpdrtoug"
urntodnAwvouy, avtioTolxa, pia erixelpnon rou dleEdyetal
arnd KATOIKO Tou evdg ZupBalduevou KpdTtoug kat pia
enxeipnon mnou dieEdyetal and KATOIKO ToU AANOU ZUp-
BaAASuevou Kpdtoug,

n) o épog "dlebveiq HeTaPopPES" UModNAWVEL omoladry-
TOTE PETAPOPA e TTAOIO 1) aEPOOKAPOG EKTOG AV TO TIAOIO
1 To agPooKkAPog ekteel dpooAdyLa 1 TIAOEG ATTOKAEL-
OTIKA PeTAEU TomoBeowwy YE€oa o éva ZUPPBANSUEVOU
Kpdrtoug,

8) 0 6pog "apuddia apyr) " UTIOSNAWVEL

(i) otnv EN\nvikiy Anpokpartia, tov Ynoupyé Owkovopl-
KWV 1] Tov eEouatodoTnuévo avTinpdownd Tou,

(i) otnv Aetovia, Tov Yioupyd OlkoVOUIKWYV 1| TOV £E0U-
010d0TNEVO avTinpdowrd Tou,

1) 0 6pog "urrikoog" UtodNAWVEL:

(i) k&Be PUOIKO TIPOCWTIO TIOU KATEXEL TNV €OVIKATNTA
evog Zuppaldpevou Kpdtoug,

(i) KaBe VOUIKO PAOWTIO, TIPOCWTTIKY] eTalpla 1} Evwaon
TIou avtAe( TNV IBIOTNTA TOU WG TETOLO arnd Toug LoXUoVTEQ
véuoug oe éva and Ta ZupBaldpeva Kpdtn.

2. 0Ooov apopd v epappoyn TnNg Z0uRaong ard éva
ZupBaMbpuevo Kpdrtog, avd ndoa OTiyur|, OtoloodNnoTe
6pog mou dev opifetal oe autrv Ba €xel, EKTOG €AV TO Kel-
Hevo opiCel SlapopeTIKA, TNV Evvola Tny orola €xeLKATAd T
OTLYMr) TNG EQAPUOYNG CUPPWVA e Toug VEoug autoU
Tou Kpdrtoug, 6oov apopd Toug ¢pApoug 0TOUG OToioug
epapudleral n Z0ppBaon, omnolacdnrnote évvola, didetal
oUuPwWvVa e Toug ePapUolOUEVOUG POPOAOYIKOUG VO-
poug autou Tou Kpdtoug, urteployuel ekelivng Tng évvolag
mou dideTal oe autdv TOoV 0p0 CUPWVA E AANOUG VOOUG
Tou Kpdtoug autou.

Apbpo 4
KATOIKOZ

1. Na Toug okomoug g ZUpPaong, o 6pog "KATOIKOG
Tou evéq ZupBariduevou Kpdtoug" onuaivel orotodrjro-

Te IPSOWTO TO oTolo, CUPPWVA e Toug vououg Tou Kpd-
TOUG auToU, uttdkettal og PéPo ASYw TNG KATOIKIAG Tou,
Tou TOmou JLapovig Tou, Tou TOMou Aoknong Twv dpa-
OTNPELOTHTWY TOU, TOU TATIOU KATAXWENOoNG NG £3pag ToU
1} ontoloudnnoTte AA\ou Kpltnpiou mapduolag euong Kat
neplhapBdvel eriong autd To Kpdrog 1} onoladnrnote To-
Tukn apxr} autou. Autdg o 6pog SUWG, dev ePIAAUBAvEL
orolodnnote MPOowWIo Tou popoloyeital oe autd To
Kpdtog avapopikd pe To elgddnua TIou PoEPXETaL and
mny€q Tou Kpdtoug autou 1) meploucia nou Bpioketal oe
autd to Kpdrog.

2. Av, oUppwva pe Tig dlatdEelg g napaypdgou 1, éva
PUOIKO TIPOCWTO eival KATOKOG Kat Twv dUo ZUpBaiAo-
pévwv Kpatwy, Téte 1 13LéTNTd Tou Ba npoodloploTel wg
€&11q: a) 6a BewpnOei 6T elval kATolkog Tou Kpdtoug oto
oTto{0 €xel HOVIUN OIKOYEVELAKY| €0TiA. AV €XEL HOVLUN OL-
Koyevelakn eotia kat ota duo Kpdtn, 8a BewpnBei ot &i-
val kdrolkog pévo tou Kpdroug e To omnoio dlatnpel ote-
vOTEPOUG TIPOOWTILKOUG KAl OLKOVOUIKOUG SeCUOUG (KE-
VIPO WTIKWV GUPPePOVTWY), B) av To KpdTog ato oroio
EXEL TO KEVTPO TWV {WTIKWYV CUUPEPOVTWY dev Uropel va
TPOodLOPLOBEl, 1§ av dev €Xel UOVIUN OLKOYEVELOKY e0Tia
oe kavéva amnd ta duo Kpdrn, Bewpeital kdtowog pévo
Tou Kpdtoug ato omnoio €xel Tn ouvr6n dlapiovr] Tou, Y) av
€xel ouvrion dlapovi kal ota duo Kpd ) oe kavéva and
autd, Bewpeital kaTokog Poévo Tou Kpdtoug Tou oroiou
elval unnikoog, d) av eival unikoog kat Twv dUo Kpatwv 1
Kavevog and ta SUo ol apuddleg apXEQ TWV ZUUBANNOE-
vwv Kpatwv 6a dleubetolv To {tua e auotpaia oup-
Qwvia.

3. Av, oUppwva pe Tig dlatd&elg tng mapaypdeou 1, éva
npdowro ekTég and puolkd MPOCWO elval KATOIKOG Kal
Twv U0 ZupBaropévwv Kpatwv, oL apuodleq apxeg Twv
ZupBaMopévwv Kpatwv, Ba dleubetolv 10 {ATNUA pe
auolBaia ocuppwvia Aaupdvovtag undéyn tov TéMo Twv
ETUXELPNMATIKWY dPACTNPLOTNTWY TOU KAl ToV TOTOo Kata-
Xwpnong tng €dpag Tou.

ApBpo 5
MONIMH EFKATAZTAZH

1. Ma Toug okomoug auTtrig TNG ZUHBAoNG, 0 6pog "udv-
M eykatdotaon' urodnAwvel évav Kaboplopévo Tomo
ETUXEIPNUATIKWY dpaoTnEloTiTWY, HECW TOU omoiou ol
epyaoieq puag eryeipnong dieEdyovratev OAw 1) ev IEPEL.

2.0 6pog "uoviun eykatrdotaon' nepthapBavel eldikdte-
pa: a) édpa dloiknong, B) unokatdotnua, y) ypapeio, d)
epyootdolo, €) epyacTr)plo Kat {) opuxelo, mnyn TETPE-
Aaiou 1) agplou, Aatopeio 1) ortolodnrote AN\o ToTo E0O-
PUENG PUOIKWV TOPWV.

3. 'Eva epyoTd&lo 1) éva €pyo KATaoKeUNG, CUVAPOAS-
ynong 1 eykardotaong, 1) dpaoctnplémreg eniAeyng 1
OUMBOUAEUTIKOU XAPAKTNPA, CUVOESHEVEG UE AQUTE, OTOL-
XEL0BeTOUV UoVIUN eykatdotaon puévo edv To epyoTtdElo
autd 1§ To €pyo 1y n dpaoctnpdtnTa £Xxouv SIAPKELA LEYQ-
AUTEPN TWV EVVEA UNVQV.

4. AveEdptnta amnd Tiq nponyoupeveg dlatdgelg autou
Tou ApBpou, 0 6pog "udviun eykatdotaon" Bewpeital 4Tt
dev nep\auBdvel: a) Tn xprion SIEUKOAUVOEWY ATTOKAEL-
OTIKA e okomd Tnv anobrikeuon, €kBeon 1 mapddoon
ayadwv 1] EUNMOPEUNATWY TIOU AVAKOUV gV ertixelpnon,

B) Tv dlaTripnon anoBEuaTog ayadwy 1) EUNMOPEUNATWY
TIOU QVIKOUV OTNV eTiXE(PNON ArnoKAELOTIKA e OKOTIO TNV
arodrjkeuon, €kBeon 1 mapddoon,



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

525

Y) Tnv dlatr)pnon anobéuatog ayadwv ri pnopeupdTwy
TIOU QVIKOUV OTNV ETILXEIPNOT, AMOKAELOTIKA UE OKOTIO TNV
enegepyaoia and AN enxeipnon,

d) Tnv dlatrpnon KaBoPLOUEVOU TOTIOU ETILXELPNMATIKWOV
dpACTNPLOTHTWY, AMOKAELOTIKA [le OKOTIO TNV ayopd aya-
BV 1} EUMOPEUATWV 1] YIA TNV CUANOYH TTANPOPOPLWY YA
v emxelpnon,

€) TNV dlaTriPNoN KABOoPLOUEVOU TOTIOU ETIXELPNUATIKWV
dPACTNELOTHTWY AMOKAELOTIKA e OKOTIO TNV AoKNoN yla
NV ernxeipnon omnolaodnnote AAANG dpaotneEdTnTag
BonOnTikoU 1] TIPOTIAPACKEUAOTIKOU XAPAKTPQ,

Q) Tnv dLatr)pnon KabopLoUEVOU TOTIOU ETTLXELPNUATIKWV
dpaoTNPLOTATWY, ATOKAELOTIKA [e OKOTIO TNV AoKnon
OuvBUAoUEVWY dPacTNPELOTATWY and TIG avapePOEVES
oTIG untotapaypdeoug a) £wg €), epdaov N OUVONKH dpa-
oTNELOTNTA Tou eV AdYw KaBoplopévou TOmou Tou mpo-
KUTTEL Ao auTtdv Tov ouvduaoud ival Bondntikou v} tpo-
TIAPACKEUAOTIKOU XAPAKTYPA.

5. AveEdptnTa amnd Tig dlatdEelg Twv napaypdewv 1 kat
2, étav €va MPOowIo -ekTOG and aveEAPTNTo MPAKTOPA,
ylaTov ortoio €xeLepapuoyrnnapdypapog 6- evepyelyla
Aoyaplaocud ag emnixeipnong kat €xel eEoualodétnon,
Bdoel ng omnolag evepyel cuotnUaTikd o éva SUPBANNS-
pevo Kpdtog yla va ouvdrtrel oupBAoelg oTo voua TG ev
ASyw erxeipnong, autr n enixeipnon Bewpeitat 6Tt €xel
MOVIUN eykatdotaon oe autd 1o Kpdtog doov apopd
omoleodrnote dpaotnEldtnTeg avalapBdvel To MPOow-
1o autd yla v enixelpnon, ektdg av ol d3pactnPldTNTES
autoU TOU TIPOoWIToU TieplopifovTal oe ekeiveq TTou ava-
pépovtal atnv rmapdypago 4, ot onoieg akéua kKat av
QaokouvTal HECWw KABOPLOUEVOU TOTIOU ETIXELPNUATIKWY
dpaotnplomtwy, dev KabloTouv autdv Tov KaBopLoUEVO
TOTO péVIUN EYKATAOTAOT), CUUPWVA LE TIG dlaTAgelg au-
TG TNG mapaypdgpou.

6. Mia erixeipnon dev Bewpeitat 6TL Exel Péviun eykatd-
otaon oe éva ZupBalduevo Kpdtog anhd kat pévo emnel-
o1 dleEdyel epyaoieq oe autd To Kpdtog péow Peottn, ye-
VIKOU QVTIMPOOoWTTOU [e poprBela rj dAou aveEdptnTou
npdkropa, epdoov Tanpdowrna autd evepyouv péoa ota
ouvrnin mhaiola Tng dpactnpdtnTdg Toug. Qotdoo, dtav
ol dpaotnpldtnteg evég TETolou TPpAKTopa ackouvtal
TIANPWG 1] 0XeSOV MANPwG Yla Aoyapladid autrq Tng ert-
Xelpnong kat dtav ot épot ocuvepyacoiag avdueoa otov
npdkTopa Kat v erntxeipnon dagépouv and ekeivoug
Tou ouvdrtrovral JeTa&l aveEdpTnTwy Mpoownwy, elivat
autou Tou &idoug pdktopag dev Bewpeital MPAKTOPAQ
aveEAPTNTOU XaPAKTPa, KE TNV €évvola TnG napaypdpou
QUTAG.

7. To yeyovdg 6Tt pia etaipia mou sivat KAtolkog evog
ZUpBaAASuevou Kpdtoug eA€yxeln) eAéyxeTat amnd etaipia
Ttou eivat KATolkog Tou AA\ou ZupBaridpevou Kpdtoug, 1
dleEdyel epyaaieg oe autd To AMo Kpdrog (eite péow po-
VIUNG eykatdotaong eite e AAo Tpdro), dev prnopel va
Kablotd Tnv kabepia and Tiq eTapeleq PoVIUN eykatdoTa-
on g AAANG.

KEDAAAIO i
®OPOAOrIIA EIZOAHMATOX

Apbpo 6
EIZOAHMA AIMO AKINHTH MEPIOYZIA

1. Elo6dnua rou aroktdral and KATolko ZUPBANASLE-
vou Kpdtog amnd akivntn neploucia (mephaufavopévou

Tou elgodnpatog and yewpyla kal dacokoia) rou Bpi-
OKETAL OTO AANO ZUpBarSevo Kpdtog, purnopei va popo-
Aoyeital oe autd To dAAo Kpdrog.

2. O 6pogq "akivnn meploucia” Ba €xel Tnv €vvola Tou
opiCetatand Tnv vouobeaia tou ZupBaridpevou Kpdroug
oto oroio Bpioketaln ev Aoyw neplouaia. O 6pog, o€ KA-
B¢ nepimrwon, nepthapPdvel neploucia napenduevn InG
akivng neplouciag, Ta {wa Kat Tov eEOMALOUS Tou XPN-
oloroloUvTal oTNV Yewpyla kat tn dacokouia, dikalwua-
Ta ota onoia epapudlovral ot daTdEeLg ToU YeVIKOU Bl
kaiou yla tnv €yyelo 13loktnoia, emkapria akivng rnept-
ouoiag, Jkawwparta Ta omnola TapéXouv TANPWUES
MeTaBANTEG 1 KABOPLOUEVEG WG AVTANAQYHA YIA TNV €K-
METANEUON 1] Y1 TO SIKA{WMA EKPETANEUONG, LETANAEU-
TIKWV KOITAOUATWY, TNYWV KAl AWV QUOIKWY TIOPWV.
MAoia, mAotdpla kat agpookdaen dev BewpolvTtal WG aKi-
VNN Teplouaoia.

3. OLdlatdéelg Tng mapaypdeou 1 epapudlovral oe -
0OdNUaA TTOU POEPXETAL and TNV AUeoM XP1oN, EKUoBW-
on 1y onolagdnmoTe AAN\NG HOPPNG XProN akivnIng mept-
ouoiag.

4.'0tav n Katoxr LETOXWV 1] AAWV ETAIPIKWV SIKALWUA-
TwV og pla etapia mapéxel To dKaiwpa oTov KATOXO TE-
TOLWV YETOXWV 1] TWV ETALPIKWY SIKAWHUATWVY eMIKAPTTIiaq
QKLY TOU TIEPLlOUT(ag ou avhKeL oty eTalpia, To el0OdN-
pa artd v dueaon xprion, ekpiobwon 1) xerjon onolaodn-
TIOTE HOPPTIG AUTOU TOU SIKAWHATOG, UTTOPEl va pOPOAO-
ynBel oto ZuppBal\duevo Kpdrtog oTo omnoio Bpioketal n
akivnm neplouaia.

5. Ot duatdgelg Twv napaypdewv 1, 3 kat 4 epapudlo-
vtal eniong kat yia ewgodnuata and akivntn mneploucia
jlag emntxeipnong kat oto elgédnua and akivnTn mepLou-
ola mou XpnoyomnoleTal yia Tnv doknon un eEaptnuévwy
TIPOCWTTKWY UTINPETLWV.

ApbBpo 7
KEPAH EMIXEIPHZEQN

1. Ta k€pdn enixelpnong evog ZupBalopevou Kpdtoug
popoloyouvtal pévo oe autd to Kpdrog, ektdg av n er-
Xelpnon dleEdyel epyaoieq oto dAO ZupBaridpevo Kpd-
TOG HEOW Hag péviuNng eykatdotaong mou Bploketal oe
autd. Av n eriixeipnon die€dyel epyacieq dnwg mpoava-
PEPONKe, TOTE TA KEPDN TNG EMLXElPNONG UrtopoUlv va Qo-
poAoyouvtal oto dAo Kpdrog, ald pévo wg mpog to
TUAMO auTwy TTou anodidovTal: a) o€ QUTA TN HOVLN EYKa-
tdotaon, B) ot nwAroelg oto dAAN\o Kpdtog ayabwv 1
EUMOPEUNATWY TOU (Blou 1 mapduolou eidoug dnwg autd
Ttou wAouvTal HECW AUTAG TNG KOVIUNG eykaTtdaTtaong.

2. Y6 v erupuAagn twv dlatd&ewv Tng napaypdpou
3, edv uia emxeipnon Tou evég ZupBarépuevou Kpdtoug
dle€dyelepyaoieq oto AMNo ZupBalduevo Kpdrog, péow
MLag MoVIUNG eykatdotaong rou BplokeTal og autod, TOTE
oe kabéva and ta ZupBalidpeva Kpdtn amnodidovtal
oTNV POVIUN AuTh £YKAtdoTtaon Ta k€PN Ta oroia uro-
AoyiCetal 6Tl 6a mpaypatorotloUoe, av QuTr fjtav pa dla-
POPETIKA KAl aveEAPTNTN emixeipnomn nou aoyoAeltal pe
v Bla 1 napdpola dpactnedtnTa KATWw and Tig (dleg 1
TIApOOleG OUVONKEG KAl TIOU OUVAANACCETAL EVIEAWS
aveEdptnra and v enixeipnon Tng onoiag anoteAel Po-
VIUN £YKATAOTAOM.

3. Katd tov nmpoodloplopud Twv KEPDWV HIAG MOVIUNG
eykardoraong, avayvwpifovtal mpog EKMTwon darndaveg
TIOU TIPAYMATOTOLOUVTAL YIa TOUG OKOToUg TNG MOVIUNG
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eykardoraong, MePNAUBAVOUEVWV TWV TIPAYATOTIO0U-
MEVWY YL TOUG OKOTIOUG TNG péVIUNG eykatdoTaong dla-
XELPLOTIKWV KAL YEVIKWV SLOIKNTIKWY eEGDwV, elte oTo Kpd-
TOGQ ToU Bpioketal n poOvIUN eykatAdoTaoT, eite allou.
Qotd0o0, Kapia gkrrtwon dev Oa eriTpeneTal doov apopd
Ta Mood, eAv UNAPXouV, Ta KataBaldueva, (ektdg amnd
TIG AMO{NMIWOELG TWV TIPAYHUATIKWY darnavav) and tn poé-
VIN EYKATAOTAOT TIPOG TO KEVTPIKS KATAOTNHA TNG £l
Xelpnong 1 oe A\\a ypageia g, und tn poper} dkalw-
MATWV, auolBwV 1 AANWV TIapduolwV TIANPWUWY, OE
avtd\\aypa yia ) Xperon eupeattexviag 1] AANwv SiKalw-
MATWV 1] UTO HoP®T] TIPOUNBELQg, Yia TNV APOoXN EOIKWV
UTINPECLWV 1] YLa dlaxeiplon 1] eKTOG TWV MEPUTTWOEWY TWV
TPAMEIKWY ETIXELPTIOEWV, UTIO T LOPPT] TOKWY TIOU TIPO-
KUTIToUV amné davelopd XPNUATwy oTnv POVIUN eykatd-
oraon.

4. Epdoov ouvnbietal oe éva ZupBalépevo Kpdrogta
k€pPON TIou amnodidovral oTn POVIUN EYKATAOTAOT VA Ka-
BopiCovtal, e BAOT TOV KATAUEPLOUO TWV GUVOALKWV KEP-
dwv g emnxeipnong ota dldpopa TUAPATd g, oL dlatd-
Eelqg g napaypdgou 2 dev eunodiCouv autd To ZupBal-
Adpevo Kpdtog va npoodlopilel Ta popoloyntéa KEPDN
e autdv Tov katapeplopd, érwg ouvnbiletal. EvrouTolg,
N XPNOoWoToloUpevn auTr| HEB0S0G KATANEPLOMOU, TIPE-
TeLva elval TETola WoTe To anotéAeoa va eival cUPpwvo
e TIG apXEG Tou TepLEXovTaL og autd To ApBpo.

5. Kavéva k€pdog dev Bewpeital OTL avikel og POVIUN
eykardoraon Adyw anAnig ayopdg ayabwv Kal EUNopEU-
paTwv and tnv uéviun eykatdoTtaon yia Aoyaplacud tng
gnxeipnong.

6. [Na Toug oKomoUG TWV TIPONYOULEVWY Tapaypdewv
Ta k€pdn, mou anodidovral oIn UOVIUN eYKATACTAON,
npoaodlopiovral pe v idla péBodo kAbe xpdvo, ekTdg av
untdpyouv Bdoipol kat enapkeiq Adyol yia 1o avtibeto.

7. Ze nepltrwon nou ota képdn nephauBdvovrtal otol-
Xela eloodnjparog yia ta omnola yivetal 13laitepn avagopd
oe dAa Apbpa autrig ™Cg ZUuBaong, Téte ol JATAEELQ
autwv Twv ApBpwv dev enmpedlovtal and Tig datdgelg
Tou tapdvrog ApBpou.

Apbpo 8
NAYTIAIAKEZ KAI AEPOIMOPIKEZ META®OPEZX

1. K€pdn mpoepxdpeva and tnv eKPETANEUOT TIAOIWV
oe dlebveiq petapopeg popoloyoulvtal UOVO OTO ZUM-
BaM\dpuevo Kpdtog oto omnoio sivatvnoAoynuévatanioia
1 arnd 1o omoio £xouv epodlacdel e TIPOowPIVA VaUTIALO-
Kd éyypapa.

2. Mg v emupUAAEN Twv dlatdEewv g napaypdgou 1,
elo00dnua enxelpnong evog ZuppBailopévou Kpdroug
and v ekpeTaNeuon Aoiou oe dlebveiq LeTaPopEg po-
poAoyeital pévo oe autd To ZupBariduevo Kpdrog.

3. K€pdn wiagq emxeipnong evég ZupBalduevou Kpd-
TOUG ard TNV EKUETANAEUOT) aePOOKAPOUG ot dlebveiq
peTapopEég popoloyouvtal pévo oe autd To Kpdrog.

4. O1dlatdEelg Twv napaypdewv 1, 2 kat 3 éxouv emiong
£(papuoyr oTa kEPdN Mou payuatorolouvtal and CUUE-
Tox1 o€ "POOL", 0g KOWOTIPAKTIKNG LOPPIIG EKUETANEU-
on 1} o€ ipaktopeio Tou Aettoupyei oe dleBVEQ emimedo.

ApBpo 9
ZYNAEOMENEZX EMIXEIPHZEIZ

1. Av:

a) enxeipnon evog Zuppaldpevou Kpdtoug OUMUETE-
Xel dueoa n) €upeca otn dloiknon, Tov EAeyX0 1 TO KEPA-

Aato puag emnxeipnong tou dAMou ZupBalduevou Kpd-
Toug, 1j

B) Ta (dla MpdowTa CUMKETEXOUV AUETA 1) EUUETQ OTN
dloiknon, Tov éAeyXo 1} To Ke@AAalo uag emnixelpnong Tou
evog ZupBaiAbuevou Kpdtoug Kal piag emntxeipnong Tou
AMou ZuppBalduevou Kpdtoug kat oe KaBeuid and Tig
TIEPUTTWOELG QUTEG emikpatolv 1) emBdaAovtal petagl
TWV BUO ETIXEIPNOEWV OTIG EUTTOPIKEG 1) OLKOVOUILKEG OXE-
o€lg Toug 6pol oL onoiol Slapépouy and ekeivoug rmou Ba
enkpatovoav PeTaEU aveEAPTNTWVY ETIXELPTOEWY, TOTE
ormoladnnote k€PN Ta ormola Ba eixav mpayuatorondel
and pLa and TiG ETIXELPNOELG, AAAASYW AUTWV TWV OpwV,
dev €xouv Tipayparornoindel, prnopouv va cupunepAaupa-
vovTal ota k€pdn auTtrig TG emixelpnong kat va ¢popoAo-
youvtat avaloya.

2. Av éva ZupBaiAduevo Kpdtog neplhapBdvel oTa kép-
dn Jag emnixeipnong autou tou Kpdrtoug -kat popoloyel
avdhoya- képdn yla Ta omnoia pia erxelpnon Tou dA\ou
ZupBaMbuevou Kpdrtoug €xel popoloynBel oe autd To
AMo Kpdtog kal Ta mep\n@OgvTa Kat’ autdv Tov TpOTo
k€pdn elval k€pdn Ta omnoia Ba eixav npayuaronomn el
and TNV emnixeipnon Tou MPwWTou pvnuoveubévtog Kpd-
TOug, av oL OpolL Tou €xouv Tebel eTa&u Twv dUO emixel-
prioewv eival ot idlol pe exeivoug mou Ba eTiBevto petagl
aveEdpmrwv enixelpricewy, Téte autd To dA\o Kpdrog,
TIPOCAPUOZEL avAAoYa TO TIOOO TOU POPOU TIOU EXEL ETTL-
BANnBei péoa oe autd to Kpdrog, emni ekeivwv Twv KEPIWV.
Katd tov kaBoplopd piag Té€Tolag mpooapoynq PEneL
va AneBouv untdyn ot Aotrég dlatd&elg autnig Tng Zuupa-
ong Kat oL appoédieg apxeg Twv ZupBalopévav Kpatwy
oupBouAelovTag n pia Tnv dAAn av kpivel anapaimrto.

ApBpo 10
MEPIZMATA

1. Mepiopara nou kataBdAovtat and etapia rou eivat
KATOIKOG eVOG eK TwV ZUpBariopévwv Kpatwv e KAToKo
Tou dA\ou ZupBal\duevou Kpdtoug propouv va ¢popo-
Aoyn6ouv oe auté To dAho Kpdrog.

2. Evroutolg tétola yepiopara, propouv emniong va ¢o-
poloyouvtal oto ZupBalduevo Kpdrtog, Tou omoiou N
eTalpeia mou kataBdMel Ta Yepiopata eival KAToKog Kalt
oUupwva pe Toug vopoug autou Tou Kpdtoug, aAd av o
ArTNng elval o dIKaloUxog TWV UEPLOPATWY, 0 POPOG ToU
ermBaNeTaL kat’ autév Tov TpdTo dev Ba unepBaivet:

Q) T0 5% Tou akabdpLoTou TogoU TWV HEPLOUATWY, AV O
dlkatouxog eivat eTatpia (EKTOG amnd MPOOowTIKY eTapia) n
orola katéxel dpeoa TOUAAXLOTOV TO 25% TOU Ke@ahaiou
g eTaipiag nou kataBdlAel Ta pepiopara.

B) To 10% Tou akabdploTou Mogou Twv HEPLOPATWY O
OAeQ TIG ANAEG TIEPUTTWOELG.

H napdypagog autr) dev ennpedlel T gopoloyia g
eTalpiag avapoplkd pe Ta KEPDN eK TwV OTIO{WV KATABAA-
AovtaiTa pepiopara.

3. 0 6pog "ueplopata" dnwg xpnoloroleitalt oe autd To
ApBpo, urtodnAwvel eloddnpua and petoxEg 1 dAka dikal-
wpara, ou dev anoTeAoUv AMAITHOELG XPEWY, CUUHETOXN
o€ kKEPDN, KABWGS Kal eloddnua and AA\a etalptkd dSiKalw-
pata ta orola untdkelvtat otny dla ¢oPOAOYIKY LETAXE(-
pLlon Onwg To el0ddnua and UETOXES, CUNPWVA UE TOUG
véuoug Toug Kpdrtoug, Tou orolou eival kdtolkog n eTat-
plamou dievepyel Tn dlavopr).

4. O dlatdgelg Twv napaypdewy 1 kat 2 dev Ba €xouv
€Qapuoyr av o dIKaloUXog TwV PePLONdTWY, OvTtag KATOoL-
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KOG Tou evog ZupBaMduevou Kpdtoug, dleEdyel epya-
oleq 010 AA\O ZupBaASpevo Kpdtog, Tou oroiou n etat-
peia ou kataBdM\el ta pepiopata eival KATOKOG, HETW
piag péviung eykatdotaong, ou Bploketal og autd, i a-
PEXELAVEEAPTNTEG TIPOOWTIKEG UTNPETieq o€ auTtd To AA-
Ao Kpdtog péow piag kaboplopévng Baong nou Bpioketal
oe auto kaln ouppetoxn (holding) oe oxéon pe v onoia
kataBdAlovtal Ta pepiopaTa ouvdEETal OUCLAOTIKA e
QuTr TV MOVIUN eykatdoTtaon A Tnv kaboplopévn Bdon.
>e autr TNV nepimTwon €xouv epapuoyr oL SLATAEELG TwV
ApbBpwv 7 1§ 14 avdAoya He TV nepirTwon.

5. Av wia etaipia rou eivat katolkog evog ZUPBANSLE-
vou Kpdtoug npaypatomnolel kEpdn 1 amokTd eloédnua
oto AAN\o ZupBailAdpevo Kpdrog, autd 1o dAo Kpdtog
dev pnopel va emBAaNel pépo oTa PepiopaTa mou Kata-
BaMovtal and Tnv eTalpeia, ekTOG av Ta pepiopata kata-
BAA\ovTal og KATolko autou Tou dAAou Kpdtoug, i n cup-
petoxn (holding) oe oxéon pe Tnv omola kataBdAlovtalta
pepiopata ouvdéeTal oualaoTIKA e PévIUN eyKaTdoTaon
1 kaBoplopévn Bdaon rou Bpioketal oe autd 1o dANo Kpd-
TOG, oUte unopel va unaydyel ta un dlavepudpeva KEPDN
oe POPO eni N dlaveOPEVWV KEPDWV, AKOUN KAL AV TA Ka-
TapaM\dueva pepiopatafy Ta un dlavepdueva KEPJDN aro-
Tehouvtatev OAw 1) ev pépel and kEpdn 1 El0OdTUATA TIOU
npokUTTTouv og autd To AAo Kpdrog.

Apbpo 11
TOKOI

1. Tékog mou TipokUTTTEL 0t éva ZUpBarAdpevo Kpdtog
Kal KataBAAeTal o€ KATOIKO TOU AA\OU ZUUBAANNSIEVOU
Kpdtoug urnopei va popoloynBel oe autd to dho Kpd-
TOG.

2. 0 1éK0G auTdg, dUWG, uropel ertiong va popoloynBel
0To ZUBaAASevo KpdTog oTo omoio mpokUTTeL Kat OU-
Pwva pe Toug vopoug autou tou Kpdrtoug, al\d av dikat-
oUx0g Tou TOKou eival KaTolkog Tou dAAoU ZUPBAANSE-
vou Kpdtoug, o pdpog mou emBAaNeTal dev propei va
untepPaivel To 10% Tou akabdptoTou IoooU TOU TOKOU.

3. AveEdptnta arnd tig dtatdelg Tng napaypdgou 2, To-
KoL Ttou TipokUTTTouV og éva ZupBaliduevo Kpdtog Ba
eEalpouvtat and To pépo oe autd to Kpdrog, av o dikat-
oUx0G TwV TOKWV eivat To dAANo Zupfariduevo Kpdrtog ou-
MMEPINAUBAVOUEVWV TWV TOTIKWV APXWV KAL TNG KEVIPL-
K¢ Tpdnelag autou Tou Kpdroug.

4. 0 6pog "1oK0Qg" dTwg Xpnotomnoleital oe autd to Ap-
Bpo, onuaivel elgddnua and anaitioelg, and xpén kabe
eidoug, eite eEao@ahifovral pe unobrikn eite dxL, eite na-
PEXOUV e(Te OXL SIKAIWLA CUETOXN G OTA KEPDN TOU OPEL-
AETN KaL EBOIKATEPA ELOODN A ATTO KPATIKA XPEOYPAPA KAL
€l00dna and opoAoyieg e A xwpig aopdiela, cuunepl-
AapBavouévay Twv dWpwv (premiums) kat BpaBeiwy, ou
ouvodelouv TETolou eldoug xpedypaga Kal OLoAoYieg,
Kabwg eniong kat orolodnrnote eloédnpa rnou Bewpeital
WG TOKOG oUUPWVA HE TN VopoBeaia Tou ZUPBANSEVOU
Kpdtoug oto ormoio mpokurrel To ev Adyw e106dnua. O
6pog, ev TouTolg, dev epAapfBdvel omolodnnoTe elgOdn-
Ha To oroio avTipeTwnileTal wg HEPLOUA CUUPWVA LE TIG
dlatd&elg Tou ApbBpou 10. MpdoTipa yia kabuotepnuévn
MANpwur dev Bewpoulvtal wg TOKOL CUUPWVA UE TNV €v-
vola autou Tou ApBpou.

5. OL dlatd&elg Twv napaypdewy 1 kat 2 dev €xouv
€(PAPMOYT av 0 dIKALOUX0G TWV TOKWV, TIOU ival KATOIKOG
Tou evég ZupBalduevou Kpdrtoug, dieEdyel epyaoieq

0To AA\O ZupBailASpevo Kpdrtog, oTo oroio rpokUmTouv
OLTOKOL, HECW MOVIUNG YKATACTAONG O AUTO, 1 TIAPEXEL
oe autd 1o AANO ZupParlidpevo Kpdrtog aveEdptnteq
TIPOCWTIIKEG UTMPETieg and kaboplauévn Bdon mou Bpi-
OKETAL 08 aUTO Kal N arnaftnon Tou Xp€oug oe oxEon He
TNV oroia kataBAAETAL 0 TOKOG CUVOEETAL OUCLAOTIKA e
auTA TN LOVIUN eyKatdotaon 1) v kaboplopévn Bdon. Ze
AUTA TNV MePTTwon, €Xouv eQapUoyn ol daTdEelg Twv
ApBpwv 71} 14 avdhoya e TV nepimtwon.

6. Tékol Bewpouvtal ATt TPOKUTTTOUV O€ €va ZUMBANNG-
pevo Kpdtog, étav o kataBdMwy eivat kdtolkog autou
Tou Kpdtoug. Av Olwg, TO TPAoWITo MouU KATABAAELTOUG
ToéKOUG, aveEdptnTa av eival 1) Oxt KATOoIKOoG evOg ZUMBAA-
Adpevou Kpdrtoug 1) 6xi, éxel oe éva ZupBaréuevo Kpd-
TOG MOVIUN eyKaTAoTaon 1) kaBoplouévn BAon ae axéan
e TNV omoia TPogKUuYPE N OPELIAY] yia Tnv oroia KataBdai-
Aetal 0 TOKOG Kat autdg o Tékog Bapuvel AuTr| TN HOVIUN
gykardotaon 1} Tnv kaboplopévn Bdon, Téte autdg o To-
koG Bewpeital dtL mpokurrel oTo Kpdtog nou BpiokeTatn
MOVIUN eykaTdoTaon 1} 1 kaboplopévn Bdon.

7. Ze neplrtwon mou, Adyw eI3IKAG ox€ong MeTagu Tou
KaTaBAA\ovVTa KAl Tou JIKALoUXOU 1) HETAEU auTwyv Kal KA-
TIOLOU AAAOU TIPOCWTIOU, TO TIOCO TWV TOKWV, AQUBaVOLE-
vng unéyYn Tng anaitnong and To XpE€og yla tnv ornola ka-
TaBd\ovtal, untepBaivel To Mogd To omnoio Ba eixe oup-
PwvnBel peta&l Tou kataBdilovta Kal Tou dikaloUxou
eMelyel puag térolag ox€ong, ot dlatd&elg autou Tou Ap-
Bpou €xouv epappoyn HOvo oTo TeAeutaio avapepBev
nogd. Ze aut TNV nepimTwon, To urnePRAAOV UEPOG TWV
TIANPWHWV PopoAoyeital cUppwva Pe Toug VOUOoUG Tou
kabevdg ZuppBaropévou Kpdtoug, AauBavouévwy umd-
Yn Kat Twv Aotnwv datd&ewv g napoloag ZUupaong.

Apbpo 12
AIKAIQMATA

1. AKKQlWPATA TIoU TIPOKUMTOUV ot éva ZUUBAASUEVO
Kpdrog kat kataBdlovtal og KATolKo Tou AA\OU ZUup-
BaA\dpuevou Kpdtoug puropoulv va popoAoyouvTtal o au-
16 10 dMO Kpdtog.

2. Qotdo0o autd Ta dikalwparta, ropoulv, eniong va ¢po-
poAoynBouv oto ZupBalduevo Kpdrog ato oroio mnpo-
KUTTTOUV Kal CUMPWVA [e Toug vopoug autou tou Kpd-
Toug, aA\d av o dikaloUxog TwV dIKAIWUATWY elival KaTol-
kog Tou dMou ZupBaldéuevou Kpdrtoug, Téte 0 pépog
Tou emBareTal dev pnopel va uriepPaivel

a) T0 5% Tou akabdpLoTou TogoU TWV JIKAIWUATWY TTIOU
KataBdAlovral yla v Xeron Blounxavikou, eUropikou 1
EMLOTNOVIKOU eEOTIALOOU.

B) To 10% Tou akaBdploTou ocoU TWV SIKAIWHATWY O
OAeq TIG UTTOAOLIEG TTEPUTTWOELG.

3. 0 6pog "dikaiwpara" Onwg XpnouLoroleiral oe autd
T0 ApBpo, onuaivel TANPwUEG KABE eidoug mou elompdrt-
TovTal WG avtdAAayua yia In xeron, 1 To dikalwpa xen-
ONg, OTIOLOUdNTOTE JIKAWUATOG avarnapaywynqg (copy-
right) @I\OAOYIKNAG, KAANTEXVIKNG 1] EMLOTNOVIKNG EpYA-
olag, mePIAaUBAVOUEVWV TWV KIVNUATOYPAPIKWV TAVIWOV
KAl TAWVIWOV 1} HayvNTOTAWVIWV KAl oTtoladnoTe YE€oa ava-
Tapaywyng eOvag 1 Xou yia TNAEOTTTIKEG ) PAdLOPWVL-
KEG EKTIOMTEG, OTIOLACdNMOTE EUPEDLTEXVIAG, EUTOPIKOU
onfuarog, oxediou 1} poTUMOU PNXAavoAoyikoU oxediou,
MuoTikoU TUToU 1) dladikaoia mapaywynq 1 yia ) xenon
1 T0 dikaiwpa xprong Blopnxavikou, EUnoplkou f emaotn-
HovikoU eEomAlopoU 1) yla IAnpo@opieg oy apopoulv oe
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BlopNXavIKr, EUTIOPIKY] 1] ETLOTNOVIKY] EMELPIa, 1) YA JE-
Tddo0on e dopuPdpo, KAAWSIAKWY 1] OTTIKWY VWV 1 Tta-
popola texvoloyia.

4. O1 dlatdEelg Twv napaypdewv 1 kat 2 dev €xouv
£@appoyn av o dikaloUxog Twv dKalwUdTwy, tou eivat kd-
TOlKOG ev6g ZupBaNduevou Kpdtoug, SleEdyel epyaoieq
010 AA\O ZUpBaANSpevo Kpdtog, OTo omoio MpoKUTTouv
Ta JKAWUATA, ECW UOVIUNG eyKATAOTAONG ToU Bpioke-
TaL oe auto, M apExel oe auto To AAo Kpdtog aveEdp-
TNTEG MPOCWTIKEG UTINPETiEg and kaboplopévn Bdon Tou
Bpioketal oe autd Kat To dikaiwpa ) n meploucia e oxg-
on ue tnv oroia kataBdAovtal Ta SIKalWUATa CUVIEETAL
OUCLOOTIKA e QUTY) TNV POvIUN eykatdoTaon 1) tnv kabo-
plopévn BAon. Ze autr] TV nepirrwon Ba €xouv epapplo-
yn ot datd&elg Twv ApBpwv 7 kat 14 avdAoya pe tnv epi-
TITWon.

5. Aikawwpata Bewpouvtal 6Tl TIPOKUTTTOUV O° éva Zup-
BaMdpuevo Kpdtog av o kataBdMwy eival KATolkog au-
ToUu Tou Kpdtoug. Av, Suwg, TO TPAOCWITO TIoU KATABAAEL
Ta dikalwpara, aveEdptnta av sival 1) éxt KAtolkog evog
ZupBaléuevou Kpdtoug, éxel o’ éva ZUPBAANOUEVO
Kpdtog péviun eykatrdotaon r) kaboplopévn BAon oe oxé-
on e Tnv oroia Mpogkue n urnoxPEwaon KATaBoAng Twv
SIKAWPATWY Kal Ta SIKAlWATa autd BapUvouv Tn Héviun
gykardoraon 1y ™V Kaboplopévn Bdon, Téte Ta ev Adyw
dkaiwpara Bewpouvtal 4tL pokUrTouv oto Kpdrtog oto
oroio BpiokeTatl n péviun eykatdoTtaon 1} n Kaboplopévn
Bdon.

6. e nepimTwon 1ou, AOyw €3IKNG OXEoNGg HeTagu Tou
katafdaAovta Kat Tou JIKaloUxou 1 HETaEU autwv Twv
U0 Kal KATOLoU AANOU TIPOCWTIOU, TO TIO0O TWV JIKALW-
MATWV, OXETIKA LE TN XP1oN, TO dIKAiwUa i TNV MANPOPO-
pia ywa ta onola kataBdM\ovtal Ta dikawwpata, urteppai-
VELTO 1000 TO orolo Ba eixe cupPpwvnBel eTa&u Tou Ka-
TaBdMovta kat Tou dikalouxou, eMAeiPel piag T€tolaq
oxéong, ol dlatd&elg Tou TtapdévTog ApBpou €xouv epap-
poyr pévo oto teleutaio avagepBev oody. X’ autr Tnv
neplrmtwon, To untepBAAAoV UEPOG TNG KATABOANG POPO-
Aoyeital oUupwva e Toug VOPoUG Tou kaBevdg ZupuBal-
Adpevou Kpdtoug, Aappavopévawy urtdymn Kat Twv AoLrwv
dlatd&ewv TG napouvoag ZUuBaong.

Apbpo 13
QO®EAEIA ANO KEDAAAIO

1. Qpéhela rou amnoktdral arnd KATOIKO evAG ZUUBANS-
pevou Kpdrtoug amnd tnv petaBiBaon kupldmmrag akivntng
neplouciag mou avagpépetal oto ApBpo 6 Kal Bploketal
0To AA\Oo ZupBaMbéuevo Kpdrog, uropel va popoAoyei-
Tat o’ autd To dAo Kpdrog.

2. Qpéhela and v petapiBaon kupldTnTag KIvnTig me-
plouciag mou anoTeAel TUAKA TNG ETUXELENUATIKIAG TIEPL-
ouciag Wag HéviUNg eykatdoTtaong Tou €xel Ja erixel-
pnon evog ZupBarépuevou Kpdtoug oto AANO ZUPBANNS-
pevo Kpdrtog i KwntAQ Teplouciag Tou avhkel O€
otaBepr] Bdon tnv onoia SLabETel KATOIKOG TOU EVOG ZU-
BaA\dpevou Kpdtoug oto AAO ZUMBANOUEVO KPATOG
yla Tov oKomod NG MAPoXNG aveEApTNTWV TIPOCWTIKWV
UTINPECLWV, CUMTEPINABAVOUEVNG TNG WPEAELAG and TNV
petaBiBaon g kKupldTNTag AUTAHG TNG MOVIUNG £YKaTd-
oraong (U6vng 1) e OAOKANPN Tnv enixeipnon) 1§ autig
g otabepnq Bdong, unopel va popoloyeitat o’autd To
dM\\o Kpdrtog.

3. Qeéhela and Tnv petaBiBaon g kKupldtnTag MAoiwv
) AEPOCKAPWY TIOU EKTEAOUV BIEBVEIG LETAPOPEG 1| KIVN-
TIIQ MEPLOUCIQG TIOU CUVIEETAL JIe TNV EKUETANNEUOT) TETOL-
WV TAOIWV 1) agpooKaPwV PopoAoyeiTal HOvo OTo ZUp-
BaM\dpuevo Kpdtog oto oroio Ta k€Epdn and tnv eKUETAN-
Aeuam Twv ev AGYw MAo{wV 1) aEPOCKAPWV popoAoyouvTal
ouupwva e Tig dlatdEelg Tou Apbpou 8.

4. Qeélela and Tnv petapiBaon kupldtnrag onolaodn-
noTe meplouaiag ektdg amnd ekeivn Mou avapgpeTal oTIg
napaypdeoug 1, 2 kat 3, popoloyeital uévo oto ZupBai-
Aopuevo Kpdtog tou omoiou gival KAtolkog o HeTafiBadwv
v neplouaia.

5. O1 dlatdelg g napaypdeou 4 dev ennpedlouv To
Slkalwpa evdg ZupBarduevou Kpdtoug, va emiBANAeL,
oUuQwva e TN SIKY) Tou PpopoAoYLKr vouoBeaia, pbépo ermi
™G wPEAelag and KepAAalo, TIOU AroKTATal arnd TNV [e-
TaBiBaon g kupldTNTAg PeTOXWV eTapiag autou Tou
Kpdtoug.

Apbpo 14
ANEZAPTHTEZ NPOZQMIKEZ YMNHPEZIEZ

1. Eloédnua mou arnoktdrat arnd éva puotkd pdowTo
KATOLKO TOU €vAg ZupPBarAdpevou Kpdtoug évavtl enay-
YEAUATIKWV UTNPEECIWV 1} AAMwV 3pacTnPLOTATWY ave-
EdpTou xapaktrpa popoloyolvtal pévo ¢’ autd To
Kpdtog, ektdg edv dlatnpel katd ouvron Tpdro kabopl-
ouévn Bdon oto dAo ZupBaiduevo Kpdrog e okord
Vv doknon Twv dpactnpelotitwy Tou. Edv diatnpel ua
TéTola kaBoplopévn Bdaon, To eloddnua uropel va gopo-
AoynBei oto dAMo Kpdtog aAAd pévo katd 1o mood mou
anodidetal 0’ autrv TNV Kaboplopévn Baon. Na Tov oko-
16 autd, étav UAOIKS MPAOWTIO, TIOU eival KATOIKOG EVOG
JupBaMSpevou Kpdrtoug dlapével ato AANO ZupBalié-
pevo KpdTog yla Xpovikr) iepiodo 1) teptddoug Ttou utep-
Baivouv ouvolikdA Tig 183 NuEPEG, Yla KABE Tiepiodo 12 un-
VWV, TIoU EEKIVA 1] TEAELWVEL TO CUYKEKPIUEVO OLKOVOUIKO
€106, Ba Bewpeital 6Tt €xel katd ouvridn TPOMO KabopL-
ouévn Bdon oe autd 1o A0 KpdTtog, kal To e.00dNa ou
arnoktdrat and Ti§ dpaoTnPEIOTNTEG TIOU AvAPEPOVTAL
Tponyouuévwg ol ortoieg AapBdavouy xwpa o’ autd To dA-
Ao Kpdrog, Ba anodidovtal oe autrv TNV Kaboplopévn Bd-
on.

2. O 6pog "enayyeAuatikég unnpeoieq" oupnep\aupd-
Vel e0LIKA, aveEAPTNTEG ETILOTNOVIKEG, PIAONOYIKEG, KO-
MTEXVIKEG, eKTIALOEUTIKEG 1] DIOAKTIKEG dPATTNPELOTNTEG
kKabwg emniong kat TI§ aveEdptnteq dpaotnpldnTeq La-
TPWV, JIKNYOPWY, UNXAVIKWY, APXITEKTOVWY, 0dovTid-
TPWV KAL AOYLOTWV.

Apbpo 15
E=APTHMENEZ NMPOZQMIKEZ YMHPEZIEX

1. Me TV empUAagn Twv dlatd&ewv Twv ApBpwv 16, 18
Kal 19 pobol, nuepouiodia kat dAAeg TTapduoleg AUOIBEG
TIOU aroKTd KATOIKOG Tou evAg ZUMBAMSuevoU KpdToug
évavtl eEaptnuévng anaoyxdAnong popoloyouvtal Hévo
0’ autd to Kpdtog ektdg av n anacxd0Anon ackeitat oto
AM\o ZupBardpuevo Kpdtog. Av n anaoxoAnon aockeitat
€101, N apolBn rou aroktdrtal and autrv pnopel va popo-
Aoye(tat oto d\\o autd Kpdrog.

2. AveEdptnta amnd Tig datdEelg g napaypdgou 1,
apolBr} Tou arnoktdral and KATOIKO TOU eVAG ZUMBAAAGS-
pevou Kpdtoug évavtt eEaptnuévng anaoyxoAnong mou
aokeital oto AMo ZupBalduevo Kpdtog popoloyeitat
MOVO OTO PWTO pvnuoveuduevo Kpdrog edv:
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a) o0 dkaloUxog ™G apolRng Bpioketal oo Ao Kpdtog
yla repiodo 1} meptddoug rou dev unepRaivouv GUVONIKA
TIq 183 p€peg oe pia nepiodo dwdeka Pnvwv n ornoia ap-
xiZeL 1) TeEAeLdVEL OTO OIKEIO OLKOVOUIKS €TOG, Kal

B) n apolB) kataBdAetal and, i yla Aoyaplacpod, epyo-
561N nou dev elval kdtolkog Tou dAAou Kpdrtoug, kat

Y) n apofr) dev Bapuvel poviun eykatdotaon f kabopt-
ouévn Baon mou €xel 0 epyoddTng oto AAo Kpdtog.

AveEdpTnTa and TiGg tponyouueveg dlatd&elg autol Tou
ApBpou, apolfr) mou aroktdratl évavti eEaptnuévng ana-
ox6AnoNG ou ackeital oe M\oio 1) aepookdApoug ot die-
Bveig petapopég, urnopel va gopoloyeital oto ZupBal-
Adpuevo Kpdrtog ato omnoio popoloyolvtal Ta kEpdn and
NV eKUETANEUON TOU TTAO{OU 1] TOU aEPOTKAPOUG OU-
Pwva e Tig dlatdgelg Tou Apbpou 8.

Apbpo 16
AMOIBEX AIEYGYNTQN

ApolBég dleubuvtwv kat AAAeg TapOUoleg TIANPWUES
TIOU amoKTWvTal arnd KATOIKo evég ZuppBarduevou Kpd-
Toug UTtd TNV OLOTNTA TOU WG HENOG TOU ALOIKNTIKOU ZU-
BouAiou, § G\\ou TtapdoLlou opyAvou piag eTalpeiag mou
elvat kdrolkog Tou dA\ou ZupBariépuevou Kpdrtoug, uro-
pel va popoAoyouvtal o’ autd To dAho Kpdrog.

Apbpo 17
KAAAITEXNES KAl AOAHTEZ

1. AveEdptnta and Tiq dlatdgelg Twv ApBpwv 14 kat 15,
€1060N A ToU arnoKTATAL ard KATOIKO evog SUMBAAS IE-
vou Kpdtoug wg mpdowrto TIoU TIAPEXEL UTNpeaieg Yuxa-
ywylag, énwg KAAMTEXVNG BeATPOU, KIVNUATOYPAPOU,
padlopwvou 1} TNAedpaong 1] HOUOIKOG | wq abANTNG,
and Tnv AoKNoN AuTWV TWV TIPOCWTIKWY SPACTNPLOTATWY
Tou oto dAAo ZupBalduevo Kpdtog, urmopoulv va ¢popo-
Aoyouvtal o’ autd to dAo Kpdrog.

2. Av g106dnua and tnv AoKNon MPOCWTIKWY dpaatn-
PLOTATWYV ard MPACWTIO TIOU TIAPEXEL UTINPECIEG PuXaYw-
yiag 1 ané abAnt, und v WBIéTTd Tou auty, dev Te-
PLEPXETAL OTO (B0 TO TIPACWTIO TIOU TIAPEXEL UTINPEOIES
Yuxaywyiag ry atov idlo Tov aBANnTA al\da og Ao Tipdow-
1o, AuTo TO £L0GdNMA Pnopei, aveEdptnta and Tiq datd-
Eelg Twv ApBpwv 7, 14 kat 15, va popoAoyeital oTo Zup-
BaA\buevo Kpdtog ato omoio ackouvrtal ot 3pactnpldt-
TEG TOU TPOCWTTOU TOU TIAPEXEL UTINPETIEG Yuxaywyiagn
TOU aBANTH.

Apbpo 18
ZYNTAZEIZ

Me v erpuAagn Twv dlatdEewv g mapaypdgpou 2
Tou ApBpou 19, ouvTtdEelg kKat AA\eg TTapOpoLEG AUOIBEQ
Tou KataBdAlovtal 0g KATOIKO evdg ZUMBAAASuevou
Kpdtoug évavtl mponyouuevng eEaptnuévng anaoyoin-
ong popoAoyouvtal uévo oe autd To Kpdrog.

Apbpo 19
KYBEPNHTIKES YNHPEZIEX

a) MioBol, nuepouiodia kat dAAeg mapdpoleg auolBEg,
ekTdq and ouvtagn, mou kataBdihovtat and éva ZUupBal-
Aopevo Kpdtog 1] wa torkry apxry autol ¢’ €va puokd
PAOWTIO EVAVTL UTINPECLWV TIOU TIAPATXEBNKAV TIPog TO
Kpdtog autd 1 Tnv Torikr apxr, ¢opoAoyouvtal pévo o’
autd to Kpdrog.

B) Evtoutolg, autoi ol oboi, nuepopiobia kat AA\eg
napdpoleg auolBég popoAloyouvtal Pévo oto AANO Zup-

BaAAéuevo Kpdtog av ol utmpeaieg mapéxovral H€oa oto
Kpdtog autd kal To PUOIKS TIPOCWTO TO OToio eival KA-
Tolkog autou tou Kpdtoug:

(i) eivar unmkoog autou tou Kpdtoug 1y

(ii) dev €ylve kATOKOG auToU Tou KpdToug arokAELoTIKA
Kal LOVOo yLa TO OKOTIS TAPOXIG TWV UTNEECLWV.

2. a) Onoladnnote oUvtagn rnou kataBdMetal and éva
ZuppBaléuevo Kpdtog ri and Torikr| apyxr| autou 1} and
Tapeia nmou ouotddnkav and autd, o’ €va PUOIkS TPOow-
TI0 &vaVTL UTINPECLWV TOU TTapacx€nkav npog To Kpdrtog
autd i TPOG TNV TOTIKN apXn, PopoAloyeital pévo ¢’ autd
10 Kpdrog.

B) Qotdoo n ouvta&n autr, popoAoyeital uévo ato AA-
Ao ZupBaAAéuevo Kpdtog av To pualkd npdowtto sival
urrikoog kat kérotkog Tou Kpdroug autou.

3. O1dlatdEelg Twv Apbpwv 15, 16, 17 kat 18 epapudlo-
VTal 0 oBoUg, nuepouiodia kat AAEG TTAPASLOLEG Aol
B€q kaL oe OUVTAEELG, EvavTL UTINPECLWY TIOU TTAPATXEDN-
KQV 0€ OXE0M L€ ETUXELPNMATIKA dpaoTNPELOTNTA TToU dle-
Eayetaland Eva ZupBalduevo Kpdrtog 1) ia torik apxn
autod.

ApBpo 20
2MOYAAXTEX

Xpnuatikd nood, ta omnoia ormoudaaotn|q 1} Labnteudpe-
vog o omnoiog sivat A Atav au€owg mptv Tnv HETARAOT] Tou
010 €va ZupBaMéuevo Kpdtog kdtolkog Tou dA\OU ZUp-
BaAdpuevou Kpdtoug kat o omnoiog Bpioketal 0To MPwTto
Mvnpoveudpevo Kpdtog amokAELOTIKA Kal Jovo yla To
okomnd Tng ekmnaideuong i eEdoknorgtou, AaupAvel ylato
oKkord NG ouvtrpnong, eknaideuong 1 eEAoKNONG Tou
dev popoloyouvtal oe autd To Kpdrog, e tnv npolnoé-
Beon 6t Ta kataBaréueva autd Mood POKUTITOUV ard
ninyég nou Bpiokovral ektdg autol Tou Kpdroug.

Apbpo 21
YMEPAKTIEZ (OFFSHORE) APAZTHPIOTHTEZX

1. O1 dlatd&elg autou tou ApBpou €xouv LoXU aveEdp-
nta and kdbe AAAN didtagn autrg Tng ZupBaong.

2. 'Evanpdowro, To omoio eival KATolkog evog ZUBAA-
Adpevou Kpdtoug kat dleEdyel urepdkrieg dpaotnptdtn-
T€G 0TO AANO ZUMBAAASEVO KpdTog, OXETIKA e TNV e&g-
pelvnon Kal EKPETANEUOT TNG UPAAOKPNTIdAG kal TOU
unedAgPoug Kal ToUuG GualkoUg TIOpoug Ttou Bpiokovtal o’
autd To dM\o Kpdrog, ba Bewpeital, cippwva pe Tig na-
paypdgoug 3 kat4 autol Tou ApBpou, doov apopd autég
TIG dpaotnpEldTnTeg, OTL dleEdyel epyaonieq o autd To AA-
Ao Kpdtog péow péviung eykatdotaong v} kaboplopévng
€dpag oe auTo.

3. O1 dlatdEelg g napaypdgou 2 dev epappdlovral
étav ot dpactnpeldtnTeg ackouvral yia rnepiodo mnou dev
untepBaivel Tiq 30 nUEPEG CUVOAIKA Yia OTIOLOVONTIOTE, Tie-
piodo 12 unvav. Ev todTolg, yia Toug okorolg auTng Tng
napaypdeou:

a) dpaoTtnpdtnTeg ou dieEdyovratl and enxeipnon n
oroia cuvdEeTal e AN entxeipnon Ba Bewpouvtal 6t
dleEdyovtal and v eruxelpnon e tnv ornoia ouvdéeTal,
av ol eEetaldueveq dpaotnplOTNTEG eival ouclaoTikd oL
(dleq Ue ekelveg ou dleEdyovtal and Tnv TeAeutaia ava-
pePOuevVN emyeipnon,

B) dUo emuxelpn oelg Bewpouvtal cuvdedEVEG, av 1] Kia
eAéyxetal dueoan éupeaa and tnv AN 1 kat oL dUo eAEy-
xovtal dpeca i éupeaa and Tpito npdowro 1 pdowna.
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4. KEpdn, Mou arnoKTwvTal arnd KAToIKo evdg ZUUBANS-
pevou Kpdtoug and tnv petagopd mpoundeiwv Kat mpo-
owriikoU og TornoBeaoian HeTaEU ToMoBeTIWY OTIOU AoKOU-
vTal dpaotnPLOTNTEG OXETIKEG | eEePelvoN Kal EKLE-
TAN\eUOT TNG UPAAOKENTDAG KAL TOU UTIESAPOUG KAL TWV
QUOKWY IOPwWV Toug, o éva ZupBarduevo Kpdrog, 1
and TNV eKPETANEUOT PUMOUAKWYV 1) AAWV BondnTtikwv
OKaPWV yla T€Toleq dpaotnpLdtnTeg, PopoAoyouvTal Uo-
vo og autd To Kpdrog.

5. MioBoi, nuepopuiodia kat tapdoleg apoLBEg mou aro-
KTwvTal and katoko evog Zupparidpevou Kpdtoug oxe-
TIKA e arnaoydAnon, n oroia cuvdgetal e TNV eEgpelivn-
on A eKPETANAEUON TNG UPAAOKPNTdAG Kal Tou unedd-
(POUG Kal TWV QUOIKWV épwV Toug Tou Bpiokovtal oto
AM\o ZupBaMduevo Kpdrtog oto PETpo Tou N epyacia
ekteleltal mépav Twv Bahaooinv akTwv autou Tou AANoU
Kpdroug, urnopouv va gopoAloyouvtal oe autd to dAAo
Kpdrog, und tov 6po oti n unepdkTia aut) epyacia die-
Eayetal yla nepiodo unepPRaivouca ouvoAikd Tig 30 npué-
PEG YLa OTIOLadNTOTE EPIODO0 12 Pnvawv.

Apbpo 22
AANA EIZOAHMA TA

1. Eloodnjpata katoikou evog ZuppBaliduevou Kpd-
TOUG, OTIOUdNTIOTE KAl av TIPOKUTTTOUV, Ta oroia dev ava-
pEpovtal gTanponyoupeva ApBpa autnq g Z0ppaong,
popoAoyouvtal pévo oe autd 1o Kpdtog.

2. O diatdEelg Tng napaypdpou 1, dev Ba €xouv e@ap-
Moy™ o€ el0ddnua, ekTég and eloddnua and akivin me-
ploucia énMwg autr avaPEépeTal oTnV NMAPAypaAQo 2 Tou
ApBpou 6, edv o0 dikaloUxog TETOLOU el0odnpaTog eival
KATOIKOG TOU evég ZUupBalAdpevou Kpdtoug, dleEdyel
erxelpnuatiki dpactnEdtnTta oto AAO ZUUBANOUEVO
Kpdtog péow ag péviung eykatdotaong rou Bpiloketat
0’ autd 1) aokel 0To AAAO ZupBairASuevo Kpdrog aveEdp-
NTEG UNnpeoieq and pia kaboplopévn Bdon mou Bpioke-
TaL o’ autd, Kat To dikaiwpa A Teploucia oe oxgon He Ta
oroia MAnpwveTal To el0ddnua eival ouolaoTikd ouvde-
depéva e pia TEToLa HOvIUN eyKaTdoTaon 1 KaBopLopEvn
Bdon. Ze pa térola nepimrwon ot dlatdéelg Tou Apbpou 7
i Tou ApBpou 14, avdhoya pe Tnv mepinmTwon, €xouv
EQApOY).

3. AveEdptnta amnd Tig dlatdEelg Twv napaypdewy 1 kat
2 gloodnuata katoikou evég ZupBariduevou Kpdroug
TWV oTolwV 1 POPOAOYIKN HeTaxelplon dev pubpiletal ue
TanponyouUueva ApBpa autrg Tng ZUUBAoNG, Kal TIPoKU-
Trtouv AAAO ZUMBAAASEVO KpATog Umopouv va ¢popoAo-
youvtal oe auté To dAo Kpdrog.

KE®AAAIO IV
®OPOAOTIA KEGAAAIOY

Apbpo 23
KE®AAAIO

1. Kepdhalo avtinpoowneuduevo and akivntn neplou-
ola énwg avapépetal oto ApBpo 6, n orola avrikel o€ KA-
TOIKO €vOg ZUMBaAASpevou Kpdtoug kat BplokeTtal oto
AM\o ZupBaMéuevo Kpdrog, urnopel va popoloyeital o’
autd To dM\o Kpdrog.

2. KeqpdAalo avtinpoowreudlevo and Kivntr) neplouaia
TIOU AMOTEAE( TUAA TNG EMAYYEALATIKNG TTIEPLOUCIAG JLag
MOVIUNG EYKATAOTAONG TNV OTtoia ia erxeipnon Tou evog
ZuppaMdpevou Kpdtoug €xet 0To AANO ZupBalOpevo
Kpdtog ) ané kwvntr) neploucia n omoia guvdgeTal Ye Ka-

Boplopévn Bdon Tnv oroia dlab€tel KATOIKOG TOU €VAQ
ZupBairdpevou Kpdtoug oto dAo ZupBalduevo Kpd-
TOG Yla Tov oKomd AoKNong aveEAPTNTWY TPOCWTIKWV
UTNPEECLWV, Uropei va popoloyeitat o’ autd To dA\o Kpd-
TOG.

3. Kepdhalo avtinpoowrieudpevo amnd mioia 1§ agpo-
okAepn oe dlebvelq peTapopEg 1) and Kvntr| neplouaia
TIOU OUVEETAL e TNV EKUETANAEUOT TETOLWV TTAOIWV 1] ae-
pookapwyv, popoloyeital uévo oto ZupBariéuevo Kpd-
TOG OTO OToi{0 Ta KEPSN ard TNV EKUETAAEUON TWV AVW-
TEpWw avapepOEVTWV MAOIWV 1) AEPOTKAPWY POoPOoAoYoU-
vTat oupgwva pe Tig datd&elg tou ApBpou 8.

4. 'OAa ta dA\\a oTolxeia kepalaiou katoikou Tou evég
SupBaAduevou Kpdtoug gopoAoyouvtal pévo o’ autd
To Kpdrog.

KE®ANAIO V
MEGOAOITIA THN EZAAEIWH THZ
AINAHZ ®OPOAOTIAX

Apbpo 24
E=AAEIWH THZ AINAHZ ®OPOAOTIIAX

1. XtV nepimtwon katoikou TG EAAnvikrg Anpokpa-
Tiag, n dimAr} popoAoyia Ba armoPeUyeTal WG AKOAOUBWG:

a) Otav o k&tolkog g EAANVIKAG Anpokpatiag anoktd
€100dNMA 1] KATEXEL KEPANALO TO OTOI0, CUMPWVA WE TIG
dlatd&elg g napouaoag ZUpBaong, Uropel va popoAo-
ynoei otnv Aetovia, n EN\nvikn Anpokpartia 8a avayvwpi-
Ceu:

(i) wg ékmrrwon ard To POPOo L00dNUATOG AUTOU TOU Ka-
Tolkou, 000 (00 MPOG TO PAPO £L00JAATOG TIOU KATA-
BA116nke otnv Aetovia,

(i) wg ékrrwon and 1o POPOo kePAAA{OU TOU KATOIKOU
autou, oaé (oo pog To OO Kepahaiou Tou KataBAr-
Bnke otnv Aetovia. Mia Tétola ékmtwon, Ouwg, Kal oTIq
duo nepurtwoelg dev utepPaivel, EKelvo TO TUAKA TOU PO-
pOU £100d1UaTOg, 1] TOU POpoU KePalaiou, OTwG UTTIOAO-
ylotnke mptv va doBel n EkmTwon, To omoio avTloTOoLXE,
avaloya e TNV nepimtwaon, oto eloddna 1j 0To KePAAalo
T0 omnolo propel va popohoynBel otnv Aetovia.

B) Otav kataBdAovtal pepiopata and pia etapeian
orola sival kdtolkog g Astoviag o KATolko TG EAANvi-
KNq Anuokpatiag, katd Tnv niotwon ¢épou Ba AapBdve-
TaLunoyn (Méov Tou GpAPOoU TTOU TILOTWVETAL CUUPWVA LIE
T1¢ dlatdEelg Tng unonapaypd@ou a) autng Tng napa-
YPApou) o popog Tou €xel kataBAnBel and v etaipeia
o€ ox€on e Ta képdn and Ta onoia kataBdA\ovral Ta ev
ASyw pepiopara.

Y) Otav, olupwva e tnv vopobeoia g Astoviag, pia
arnalayn 1 pia pelwon eépwv KaAumtépuevwy and auth
v napouoa ZUPPRacn xopnyeitat yia Tov okomo tng ev-
Bdppuvong TG OIKOVOMIKNAG avdarTuEng g Astoviag, o
POpog o oroiog Ba eixe kataBAnOel av dev umrpxe AUTA N
arnal\ayn, 1) auti n pelwon Bewpeital éti €xetl kataBAnOel
Yla Toug oKoroUg TwV UToTapaypdpwy a) Kal B) autig
NG mapaypdagpou.

2. Zmv nepinmrwon karoikou g Aetoviag, n SmAr} go-
poloyia Ba anopelyetal wg akoAoUBwG:

a) AV KATOLIKOG ArtOKTA eLl0OdNUA 1] KATEXEL KEPAAALO TO
orolo, oUppwva pe TG dlatdEelg autnig Tng ZUupaong,
priopel va gopoloyeitat otnv EAANvikr Anuokparia,
€KTOG av Hla euvoikdTepn HeTaxelplon ipoBAEneTal and
NV E0WTEPLKN TNG VopoBeaia, n Aetovia avayvwpilel:
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(i) wg ékmrrwon arnd To POPo 100N UATOG AUTOU TOU Ka-
Toikou, TIogd (00 Pog To0 POPO €LlTODHUATOG TIOU KATA-
BA11OnKke otnv EAANVIKY) Anuokpartia,

(il) wg ékrrrwon and eépo kepalaiou autou TOU KATOL-
Kou, TIoa0 {00 IPog TO POPO kePalaiou ou KataBARON-
ke oTnv ENAnvIkr) Anpokpartia.

Mia tétola €kmrwon, duwg, Kal oTiG dUOo TMEPUTTWOELG
dev unepPaivel, EKEVO TO TUNA TOU POPOU EL00JUATOG
1§ Tou @opou kepaAaiou, omv Aetovia, énwg unoloyi-
obnke TipLY va doBel n €kmtwarn, To orolo avTtioTolxel, avd-
Aoya [e Tnv mepimTwon oto e1.00dnua 1j 0To KEPAAALO TO
orolo uropel va popoAoyeitatl otnv ENNvikr] Anpokpa-
Tia.

B) Na Toug okoroug TNG umoTtapaypdgou a), édtav uia
etalpeia n ornola eival kdrotkog g Aetoviag slompdtTel
péplopa amd etalpeia mou eival KATolkog ™G EAANVIKAG
Anpokpatiag g omnoiag kat€xel TOUAGXLOTO To 10% Twv
METOXWV NG, £XOVTAG AT} PN SlkaAlWHATA YAPOU, 0 pOPOG
mou kataBdAetat otnv EMnvikiy Anpokpartia 8a nept-
AapBdvel OxL Lévo To pOPOo Tou KATaBANETAL YIA TO PEPL-
oua, aAd emtiong katto avdhoyo moocooTtd Tou pOPOoU TTIoU
KATABAAAETAL VIO TA TIPOCTDIOPLOUEVA KEPDN TNG ETALPEL-
ag, yla ta onoia kataBdA\ovral ta pepiopara.

KE®AAAIO VI
EIAIKEZ AIATAZEIZ

ApBpo 25
MH AIAKPITIKH METAXEIPIZH

1. Orurrikoot Tou evég ZupBarldéuevou Kpdtoug dev Ba
UTOKelvTal oto Ao ZupBalduevo Kpdrog og omoladn)-
TIOTE POPOAOYIa i OMOLAdY|IIOTE OXETIKY e AUTH] UTIOXPE-
won, n orola eival didpopn 1} MeploadTepPo enaxdrig and
N PopoAoyia Kal TIG OXETIKEG UTIOXPEWTELG OTIG OTIO(EQ
undketvtal fj uropouv va urtaxBouv oL UTtrjkooL ToU AAAoU
Kpdtoug kdtw amnd T1g (dleq ouvenkeg, eldIkOTEPA O OXE-
on pe v katowkia. AveEdptnta and Tig dlatdgelg Tou Ap-
Bpou 1, n ddta&n autn epappdletal eniong oe mpdowna
Ta oroia dev elval KAToKoL Tou evog 1 Kat Twv dUo Zup-
Balopévwv Kpatwv.

2. Npdéowmna dveu ummkKodTNTAG TOU €ival KATOIKOL TOU
evog ZupBalduevou Kpdroug dev Ba umndketvtal, og Ka-
véva and ta ZupBaridpeva Kpdtn, o onoladnnote ¢po-
poloyia 1) oToLadATIOTE OXETIKY| e AUTY] UTIOXPEWOM, 1
oroia eivat didpopn 1| eplogdtepo enaxobnig and tn go-
poloyia Kal TIG OXeTIKEG dladikaoieg oTIg oToleq UTIOKEL-
TaLrj uropel va urntaxBel o urmkoog tou ev Adyw Kpdtoug
KdTtw and Tiq (dleq ouvorkeg, eldIKOTEPA O€ OXEDN UE TNV
KaTolkia.

3. H popoloyia nou ermpBdMetal oe péviun eykatdora-
on, v onolia pa ernixeipnon evég ZupBariduevou Kpd-
Toug datnpeil oTo dA\o Zuppalduevo Kpdrog, dev et
BAM\eTal katd TPOMO AydTEPO €UVOIKG G° AUTS TO ANAO
Kpdtog and tn popoAoyia rou emBANETAL O EMIXELPT)-
oelg autou Tou AMou Kpdtoug tou dile€Edyouy Tig idleg
dpaotnpétnteg. H didtagn autr dev epunveletal OTL
urtoxpewvel éva ZUpBarAduevo Kpdrog va xopnyel oe ka-
Tolkoug Tou dAou ZupBariduevou Kpdtoug omoleodn-
TIOTE TIPOCWITIKEG EKMTWOELG, AMAANAYES KAl ELWOELS Yia
(pOopOoAoYLkoUG akoroug, Adyw TIPOCWITIKIAG KATACTAONG
1] OLKOYEVELAKWV UTIOXPEWTEWV, TIG OTtoieg Xopnyel oToug
dlkoUug Tou KaTolkoug,.

4. Mg tnVv empUAAEn TNG ePapPoynig Twv dlaTtdEewy TNG
napaypdeou 1tou Apbpou 9, Tngnapaypdeou 7 tou Ap-

Bpou 11, 1} ™G napaypdgpou 6 Tou ApBpou 12, TéKol, di-
KalwpaTa Kat AAeg MANPWUES Tou KataBdaAovtal and
pia emuxeipnon evég Zupparépuevou Kpdtoug o KATOKO
Tou d\N\ou ZupBaiidpevou Kpdtoug, yia To OKomd Tou
UTIOAOYLOMOU TWV POPOAOYNTEWV KEPDWV TNG €V AOYW
enxeipnong, avayvwpifovral pog EKMTwon e Toug oL
oug 6poug oav va eixav kataBAnbei oe KATOIKO TOU TIPW-
TOU - pvnuoveuduevou Kpdroug. Opoiwg, omoladrjnote
XP€n Mag erixeipnong Tou evég ZupBardéuevou Kpd-
TouG TPOogG KATOIKO Tou dAou ZupBaliduevou Kpdroug,
Yl TO OKOTIO TOU UTIOAOYLOMOU TNG popoAoynTEaq mepl-
ouolag autng g emntxelipnong, avayvwpifovratl mpog ék-
TITWOM He Toug idloug époug oav va eixav ouppwvneel pe
KATOLKO TOU PWTOU - pvnuoveudpevou Kpdtoug.

5. Erixelprioelg tou evog ZupBalduevou Kpdroug, Twv
oroiwv To KEPAAALO £V OAW 1) €V LEPEL AVIKELT) EAEYXETAL,
dueoan éuueoa, and évar meplocdTEPOUG KATOIKOUG TOU
AMou ZupBaldpevou KpdTtoug, dev UTIOKELVTAL OTO TIPW-
TO Jvnuoveudpevou Kpdrog oe omoladnnote popoloyia
1] OTTOLAdNMOTE OXETIKY L€ AUTY| UTTIOXPEWON 1 oTtoia €xel
ox€on e autn, n onoia eival didpopn 1 TePLOCSTEPO EMA-
XO1g and ™ @opoloyia Kal TIG OXETIKEG UTIOXPEWOTELS Ol
oTIo(Eq €XOUV OXEOM HUE QUTEG OTIQ OTIolEG UTIOKEIVTAL 1)
propouUv va uttaxBouv AAAEG TTAPOIOLEG ETIXELPTOELG TOU
TPWTOU - hvnuoveudpuevou Kpdroug.

6. O datdgelg autou tou Apbpou, aveEdptnta amnd Tig
dlatd&elg Tou ApBpou 2, £xouv epaployn e pOpouq K-
B¢ e(doug Kal HopPrG.

Apbpo 26
AIAAIKAZIA AMOIBAIOY AIAKANONIZMOY

1. Av éva npdowrto Bewpel 4Tl oL evépyeleg Tou evOg 1
KAl Twv dUo ZupBariopévav Kpatwv éxouv i Ba €xouv yI’
autd wq anotéleopua v eMPBoOAR popoAoyiag, n onoia
dev elval oUpewvn pe Tig dlatdgelg autig g Zuppaong,
uropel, aveEdptra and ta péoa Beparneiag rou PoRAE-
riovrat and Tnv ECWTEPLKN vopobeoia autwv Twv Kpatwy,
va @gpeL TNV UndBe0Y] TOU EVWTTIOV TNG apuédlag apxns
Tou ZupBal\dpevou Kpdtoug Tou omoiou eival KATOIKOG
1, av epapuodletal yU autd to npdowro n napdypapog 1
Tou ApBpou 25, evwrtiov TG apuédlag apxnig Tou Zup-
BaA\duevou Kpdtoug Tou ormoiou eival umnmkoog. H und-
Beom autr ipénel va ipooaxBel p€oa o Tpia xpdvia and
TNV MPEWTN Kowvoroinon Tng ned&ng n onoia €xelL wg arno-
Té\eopa TV emBoAr} popoAoyiag 1 omnoia dev elval oUW-
Pwvn Ue TIq dlatdEelg Tng ZUPBaong.

2. H apuddia apxry npoomadel, av n évataon BewpnBel
ar’ autrjv wg Bdoun katn ida dev prnopei va dwoel Ikavo-
otk AUon, va erklel ) dlapopd Ue auolBaia oup-
Qwvia pe TNV apudédla apxr Tou AAou ZupBalSpEevou
Kpdtoug, pe okomd Tnv anogpuyr| popoAoyiag rou dev &i-
val ouppwvn pe Tig dlatd&elg Tng Zuupaong. Onoladrjno-
Te oupQwvia eriiteuxBel epapudletal aveEdptnTa and Tig
npoBeouieg mou opifovral oTnV E0WTEPLKY vopobeaia
TV ZUPBaMopEVLV KpaTv.

3. OLappddieq apx€q Twv ZupBaliopévwv Kpatwy rpo-
ornaboulv va ermAUouyv e auolBaia ouppwvia omoleodn)-
TtoTe dUoXEPELES 1] AUPIBOAEG AVAKUTITOUV WG TIPOG TNV
epunveia 1 v epappoyn g Zuppaong. Mrnopouv eri-
ong va cupBoulevovtal N wia v dAAN yia TV anopuyn
NG SN\ PopPOoAOYiag oe MePUTTWOELG TTOU deV TIPOPAE-
movtat and tn ZUuBaon.
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4. OLapuédleg apxEq Twv ZupBalopévwv Kpatwy Jro-
poUv va emkolvwvouv HeTAEU Toug areubeiag, 1 Héow
plag kg erutporig, anoteloupevng amnd Tig Bleg 1
TOUG QVTIMPOOWITOUG TOUG, e OKOTO TNV €MiTEUVEN UIag
oupwviag Katd v évvola Twv TPoNyoUNevVWY TIapa-
YPApwv.

Apbpo 27
ANTAAAATH MAHPO®OPIQN

1. OL apuddieg apx€g Twv ZupBalopévav Kpatwv
avtaA\dooouv TAnpogopieg, ol omoieq eival avaykaieg
yla TNV e@apuoyn Twv dlatd&ewv autnig Tng ZUuBaongn
TWV E0WTEPIKWY VOUOBECIV TwV ZUPBaropévwv Kpa-
TWV 0g OXEON M Toug pOPOUG TToU KaAUTTovTal and Tn
2UuBaom oTo HETPO TToU 1) opPOoAoYia OUUPWVA LUE AUTEG
dev elval avtiBetn pe Tn ZuuBacn. H avralhayr mAnpo-
Qoplwv dev meplopiCetal and tov Apbpo 1. ‘OAeg oL TAN-
po®opieg ou AapBdvel éva ZupBariduevo Kpdrog Bew-
pouvtal wg andéppenTeg Katd Tov (dlo Tpdrno énwg ot An-
POPOPIEG TIOU CUAEYOVTAL CUUPWVA [E TNV ETWTEPLKN
vouoBeaia Tou Kpdtoug autou Kat anokaAurttovtal Hovo
o€ nMpoowra ) apxeq (oupnepAauBavopévamv Twv dIKa-
oTnPiwV KAt Twv SLOKNTIKWY 0PYAVWY) TTIoU oxeTiCovTal Ye
™ BeBaiwon 1} elompagn, TNV avaykaoTikr] eKTEAEON 1
Olw&n, 1§ v ekdikaon MPOCPUYWV, AVaAPOPIKA LE TOUG
pOpoug mou kalurttovtal and tn Zuppacn. Ta npdowna
autd 1) oL apx€g Ba xpnotornolouv TG TTANPoPopieq pévo
yla Toug wg Avw okoroug. Mnmopouv va arnokaAUmTouv Tig
TANPoPopieq 0TO JIKACTAPLO KATA TNV €T’ akpoaTnpiw
dladikaoia i oe JIKACTIKEG anMoPAoELG.

2. e Kapla nepinmtwon ol dlatdEelg g mapaypdgpou 1
dev gpunvevovtal dtL erBAAouv oe éva ZUUBANOEVO
Kpdtog Ty unoxpéwon: a) va AapBdvel SLolknTikd, LETpa
avtiBeta pe tnv vopobeaoia Kal Tn SLOIKNTIKY TIPAKTIKY] au-
ToU 1} Tou dA\ou ZupBailidpuevou Kpdtoug, B) va naps-
XOUV AN PoPpopieg TTou dev Urmopouv v’ arnoktnoulv oUp-
Qwva le ) vouobeoia 1} katd tn ouvron SLoKNTIKA TPa-
KTk} autoU 1} Tou dAou ZupBalduevou Kpdrtoug, y) va
TIAPEXEL TTANPOPOPIEG TIOU VA ATTOKAAUTITOUV OTtoLodT|To-
T€ OUVAM\AKTIKG, ETUXELPNUATIKS, BLOPNXAVIKS, EUMOPIKO
A enayyeAuatiké andéppnto A mapaywylkn dadikaoia, iy
Anpogopia, n anokdiuyn Tng onoiag Ba rTav avtiOeTn
pe kavova dnudotag TdEng (ordre public).

ApbBpo 28
MEAH AIMAQMATIKQN KAI TTIPOZENIKQN AMOZTOAQN

Tinota 0’ aut Tn ZUPRaon dev ennpedlel Ta poPOAOYL-
KA TTpovOULa TWV HEAWY TWV SIMAWUATIKWV 1) TWV TIPOEEVI-
KWV arnooTtoAwv Ta oroia rpoBAénovTal and Toug Yevi-
KoUg Kavoveg Tou dleBvoug dikaiou i amnd dlatdEelg e1d1-
KWV CULPWVIDV.

KE®AAAIO VII
TEAIKEZ AIATAZEIX

ApBpo 29
OEXH ZE IZXY

1. OLKuBepvrioelg Twv ZupBalopévwv Kpatwy Ba yvw-
gTonomoouy n pia otnv AAAN TNV OAOKAN)PWOT) TWV OU-

VTAYMATIKWOV Sladkaolwv Tou arnatrouvTal yia tnv 6éon
oe L.oxU ™G napouoag ZUuBaong.

2. H Z0pBaon tiBevral o 1oxU TNV nUePOUnvia g Te-
Aeutaiag and TIg YVwOTOTOOELG TTOU avapEpovTal aTnv
napdypago 1 kal ot JatdEelg g €XOUV EQAPUOYT Kal
ota duo ZupBalidueva Kpdm):

Q) avagoplkd he Toug pOpouUg Tou Tapakpatouvtal
oV TNy, o€ el003NA TIOU TIPOKUTTTEL TNV TPWTN, N |-
TA ™V npwt nuépa Tou lavouapiou, Tou NuePoAoYLaKOU
€Toug Tou akoAouBel To €Tog Katd To omnoio n ZUuRaoN
T€BnkKe o€ LoXU,

B) avapoptkd pe AAOUG POPOUG OTO EL0GdN A 1] OTO Ke-
(AL, TIOU TIPOKUTTTOUV KABE OIKOVOLLKOS £€T0G TTou apXi-
Cel TNV MPWTN 1} META ™V MPWTN NUépa Tou lavouapiou
TOU NEePOAOYLAKOU ETOUG TTOU AKOAOUBE( TO €TOG KATA TO
oroio n Zuppaocn 1€6nke oe LoXU.

ApBpo 30
AH=H

Hnapouoa ZupBaon Banapapeivel oe LloXU PéXPL VA KaA-
TayyeAOel and éva and ta ZupBardueva Kpdtn. To €van
TO AANO ZupBalSpevo Kpdrtog propei va katayyeilel tnv
ZUupaon, péow tng dimAwpatikig odou, emididovrag
yparttr avakoivwaon yla tn AEn touldxlotov €L (6) purveq
TPV ard To TEAOG OTIOLOUDNTOTE NUEPOAOYLAKOU £TOUG.
>e autr Tnv nepimtwon, n ZUuBaon Ba ndwet va .oxdeL kat
ota dUo ZupBaldueva Kpdn:

Q) avagopikd pe Toug pOpoug Tou Tapakpatouvtal
TNV 1My, € €L.06dNA TOU MIPOKUTITEL TNV MPWTN 1) HETA
™V npwtn nuépa tou lavouapiou Tou nuepoAoylakou
€Touq Ttou akoAoube{ Tou étoug Tou omnoiou d66nKe n ava-
Kolvwaon,

B) avagopikd pe Toug AAOUG PAPOUG ELTODNUATOG Kal
popoug kepahaiou, yia pdpoug ot ortolol BapUvouv orol-
odnrote PopoAoyLkd €10 To omoio apxiel TV MpwTn 1
METd TV MPWTN NuUépa Tou lavouapiou Tou nuepoioyLa-
koU €toug evtdg Tou oroiou d38Bnke n avakoivworn.

2E EMNIBEBAIQZH TON ANQTEPQ ot mAnpe&ouaotol Twv
dUo ZupBalopévwv Kpatwy, dedvtwg eE0uaIlodoTnuE-
volylautd, uréypaygav v napoloa ZupBaocn.

‘Eywve oe dUo npwtdtuna otnv Abrjva tnv 27n Maptiou
2002 otnv EN\nvikr, otn Aetovikr, kat AyyAIKr) YAwooaq,
6AaTa keipeva eival eEloou auBevtikd. Ze nepimtwon dla-
Popdg UETAEU omoloudrjrioTe and Ta Kelueva, To ayyAikod
Keluevo ureploxUel.

Ta v EAlpvixey Anuoxpartia e mv Adnuoxpqria e Aetoviag
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CONVENTION

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LATVIA

FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES CN INCOME AND ON CAPITAL

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the
Republic of Latvia,

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to
taxes on income and on capital,

Have agreed as follows:
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CHAPTER I
SCOPE OF THE CONVENTION
Article 1
PERSONS COVERED

This Convention shall apply to persons who are residents of
one or both of the Contracting States.

Article 2
TAXES COVERED

1. This Convention shall apply to taxes on income and on
capital imposed on behalf of a Contracting State or of its local
authorities, irrespective of the manner in which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on income and on capital
all taxes imposed on total income, on total capital, or on
elements of income or of capital, including taxes on gains from
the alienation of movable or immovable property, as well as taxes

on capital appreciation.

3. The existing taxes to which the Convention shall apply are
in particular:

a) in the Hellenic Republic:
(1) the income and capital tax on natural persons;
(ii) the income and capital tax on legal persons;

{hereinafter referred to as "Hellenic tax”™).

b) in Latvia:

(i) the enterprise income tax {uznemumu ienakuma
nodoklis); '

(ii) the personal income tax (ledzivotaju ienakuma
nodoklis);

(11ii) the immovable property tax (nekustama ipasuma nodoklis);

{hereinafter referred to as "Latvian tax");

4. The Convention shall apply also to any ide
substaritially similar taxes that are imposed after/the
signature of the Convention in addition to, or in place”
existing taxes. The competent authorities of t e Cdﬁtrac i
States shall notify each other of any 51gn1flcaﬁt changes
have been made in their respective taxation laws.

" .
N -
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CHAPTER II

DEFINITIONS

Article 3
GENERAL DEFINITIONS

1. For the purposes of this Convention, unless the context
otherwise requires:

a) the terms "a Contracting State” and "the other Contracting
State" mean Latvia or the Hellenic Republic, as the context

requires;

b) the term "Hellenic Republic" comprises the territory of
the Hellenic Republic and the part of the sea, the sea bed and
its sub-soil under the Mediterranean Sea, over which the Hellenic
Republic, 1in accordance with international law, has sovereign
rights for the purpose of exploration, extraction or exploitation
of the natural resources of such areas;

c) the term "Latvia” means the Republic of Latvia and, when
used 1in the geographical sense, means the territory of the
Republic of Latvia and any other area adjacent to the territorial
waters of the Republic of Latvia within which under the laws of
Latvia and in accordance with international law, the rights of
Latvia may be exercised with respect to the sea bed and its sub-
soil and their natural resources;

d) the term "person" includes an individual, a company and
any other body of persons;

e) the term "company"” means any body corporate or any entity
which is treated as a body corporate for tax purposes;

£) the terms "enterprise of a Contracting State" and
"enterprise of the other Contracting State" mean respectively an
enterprise carried on by a resident of a Contracting State and an
enterprise carried on by a resident of the other Contracting

State;

g) the term "international traffic" means any trgr - by a
ship or aircraft, except when the ship or aircrafg pgg—ngg ted

solely between places in a Contracting State;
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}%’ the term "competent authority" means:

(i) in the Hellenic Republic, the Ministry of Finance or
its authorised representative;
(11) in Latvia, the Minister of Finance or his authorised

representative;

i) the term "national" means:
(1) any individual possessing the nationality of a
Contracting State;
(i1i) any legal person, partnership or association deriving

its status as such from the laws in force 1in a
Contracting State.

2. As regards the application of the Convention at any time
by a Contracting State, any term not defined therein shall,
unless the context otherwise requires, have the meaning that it
has at that time under the law of that State for the purposes of
the taxes to which the Convention applies, any meaning under the
applicable tax laws of that State prevailing over a meaning given
to the term under other laws of that State.

Article 4

RESIDENT

1. For the purposes of this Convention, the term "resident of
a Contracting State” means any person who, under the laws of that
State, is liable to tax therein by reason of his domicile,
residence, place of management, place of incorporation or any
other criterion of a similar nature, and also includes that State
or any local authority thereof. This term, however, does not
include any person who is liable to tax in that State in respect
only of income from sources in that State or capital situated
therein.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an
individual is a resident of both Contracting States, then his
status shall be determined as follows:

.a) he shall be deemed to be a resident only of the State in
which he has a permanent home available to him; if he has a
permanent home available to him in both States, he shall be
deemed to be a resident only of the State FILH jwhich his
personal and economic relations are closepﬁi&@ﬂtre“bf\yital
. N m— N\
interests);
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if the State in which he has his centre of vital interests
cannot be determined, or if he has not a permanent home
available to him in either State, he shall be deemed to be
a resident only of the State in which he has an habitual

abode:;

c) if he has an habitual abode in both States or in neither of
them, he shall be deemed to be a resident only of the State
of which he is a national;

d) if he is a national of both States or of neither of them,
the competent authorities of the Contracting States shall
settle the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person
other than an individual is a resident of both Contracting
States, the competent authorities of the Contracting States shall
endeavour to settle the question by mutual agreement having
regard to such factors as the place of effective management and
the place where it is incorporated.

Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent
establishment" means a fixed place of business through which the
business of an enterprise is wholly or partly carried on.

2. The term "pérmanent establishment” includes especially:

a) a place of management;

'b) a branch;

c) an office;

d) a factory;

e) a workshop, and

f) a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of

extraction of natural resources.

3. A building site, a construction, assembly or installation
Project or a supervisory or consultancy activity ted
therewith constitutes a permanent establishment o ]

- [
; Site, ' i vi i ; Egg;:ig\
€, project or activity lasts for a period of m g%g\ Q1iR§

rmonths.
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Notwithstanding the preceding provisions of this Article,
term “permanent establishment” shall be deemed not to

the use of facilities solely for the purpose of storage,

a)
display or delivery of goods or merchandise belonging to
the enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise
belonging to the enterprise solely for the purpose of
storage, display or delivery:

c) the maintenance of a stock of goods or merchandise
belonging to the enterprise solely for the purpose of
processing by another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of business solely for the
purpose of purchasing goods or merchandise or of collecting
information, for the enterprise;

e) the maintenance of a fixed place of business solely for the
purpose of carrying on for the enterprise, any other
activity of a preparatory or auxiliary character;

£) the maintenance of a fixed place of business solely for any
combination of activities mentioned in subparagraphs a) to
e), provided that the overall activity of the fixed place
of business resulting from this combination 1is of a
preparatory-or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2,

where a person - other than an agent of an independent status to

whom paragraph 6 applies - is acting on behalf of an enterprise

and has, and habitually exercises, in a Contracting State an
authority to conclude contracts in the name of the enterprise,
that enterprise shall be deemed tc have a permanent establishment
in that State in respect of any activities which that person
undertakes for the enterprise, unless the activities of such
person are limited to those mentioned in paragraph 4 which, 1if
exercised through a fixed place of business, would not make this
fixed place of business a permanent establishment under the

provisions of that paragraph.
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& An enterprise shall not be deemed to have a permanent
establishment in a Contracting State merely because it carries on
business in that State through a broker, general commission agent
or any other agent of an independent status, provided that such
perseons are acting in the ordinary course of their business.
However, when the activities of such an agent are devoted wholly
or almost wholly on behalf of that enterprise and .where the
conditions between the agent and the enterprise differ from those
which would be made between independent persons, such agent shall
not be considered an agent of an independent status within the

meaning of this paragraph.

7. The fact that a company which is a resident of a
Contracting State controls or is controlled by a company which is
a resident of the other Contracting State, or which carries on
business in that other State (whether through a permanent
establishment or otherwise), shall not of itself constitute
either company a permanent establishment of the other.

CHAPTER III
TAXATION OF INCOME
Article 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

1. Income derived by a resident of a Contracting State from
immovable property (including income from agriculture or
forestry) situated in the other Contracting State may be taxed in

that other State.

2. The term "immovable property"” shall have the meaning which
it has under the law of the Contracting State in which the
property in question is situated. The term shall in any case
include property accessory to immovable property, livestock and
equipment used in agriculture and forestry, rights to which the
provisions of general law respecting landed property apply, any
option or similar right to acquire immovable property, usufruct
of immovable property and rights to variable or fixed payments as
consideration for the working of, or the right to work, mineral
deposits, sources and other natural resources. Ships, boats and
aircraft shall not be regarded as immovable property.

3. " The provisions of paragraph 1 shall ap I~ income

derived from the direct use, letting, or use inlﬁﬁYﬁﬁhﬁET<i rm of
lmmovable property. B
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4, Where the ownership of shares or other corporate rights in
4 company entitles the owner of such shares or corporate rights
to the enjoyment of immovable property held by the company, the
income from the direct use, letting, or use in any other form of
such right to enjoyment may be taxed in the Contracting State in
which the immovable property is situated.

5. The provisions of paragraphs 1, 3 and 4 shall also apply
to the income from immovable property of an enterprise and to
income from immovable property used for the performance of
independent personal services.

Article 7
BUSINESS PROFITS

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall
be taxable only in that State unless the enterprise carries on
business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein. If the enterprise carries on
business as aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed
in the other State but only so much of them as is attributable

to:
a) that permanent establishment;

b} sales in that other State of goods or merchandise of the same
or similar kind as those sold through that permanent

establishment.

2. Subject to’ the provisions of paragraph 3, where an
enterprise of a Contracting State carries on business in the
other Contracting State through a permanent establishment
situated therein, there shall in each Contracting <State be
attributed to that permanent establishment the profits which it
might be expected to make i1f it were a distinct and separate
enterprise engaged in the same or similar activities under the
same or similar conditions and dealing wholly independently with
the enterprise of which it is a permanent establishment.



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO) 541

3. In determining the profits of a permanent establishment,
where shall be allowed as deductions expenses which are incurred
for the purposes of the permanent establishment, including
executive and general administrative expenses so incurred,
whether in the State in which the permanent establishment is
situated or elsewhere. However, no such deduction shall be
allowed in respect of amounts, if any, paid (otherwise than
towards reimbursement of actual expenses) by the permanent
establishment to the head office of the enterprise or any of its
other offices, by way of royalties, fees or other similar
payments in return for the use of patents or other rights, or by
way of commission, for specific services performed or for
management, or, except in case of a banking enterprise, by way of
interest on moneys lent to the permanent establishment.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to
determine the profits to be attributed to a permanent
establishment on the basis of an apportionment of the total
profits of the enterprise to its various parts, nothing in
paragraph 2 shall preclude that Contracting State from
determining the profits to be taxed by such an apportionment as
may be customary; the method of apportionment adopted shall,
however, be such that the result shall be in accordance with the
principles contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent
establishment by reason of the mere purchase by that permanent
establishment of goods or merchandise for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits
to be attributed to the permanent establishment shall be
determined by the same method year by year unless there 1is good
and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which are dealt with
separately in other Articles of this Convention, then the
provisions of those Articles shall not be affected by the
provisions of this Article.

Article 8
SHIPPING AND AIR TRANSPORT
1. Profits derived from the operation of ships in

énternational traffic shall be taxable only 1in ;2&41%5E23q{%ng
tate i i i i .
in which the ships are registered or by (gﬁ&rjﬁﬁh&. re

documented.,
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2. Subject to the provisions of paragraph 1, income derived
ky an enterprise of a Contracting State from the operation of
«hips in international traffic shall be taxable only in that

Contracting State.

3. Profits of an enterprise of a Contracting State from the
operation of aircraft in international traffic shall be taxable

only in that State.

4. The provisions of paragraphs 1,2 and 3 shall also apply to
profits from the participation in a pool, a joint business or an
international operating agency.

Article 9

ASSOCIATED ENTERPRISES

1.Where

aj an enterprise of a Contracting State participates directly
or - indirectly in the management, control or capital of an
enterprise of the other Contracting State, or

b) the same persons participate directly or indirectly in the
management, control or capital of an enterprise of a Contracting
State and an enterprise of the other Contracting State,

and in either case cgonditions are made or imposed between the two
enterprises in their commercial or financial relations which
differ from those which would be made between independent
enterprises, then any profits which would, but for those
conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by
reason of those conditions, have not so accrued, may be included
in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State includes in the profits of an
enterprise of that State - and taxes accordingly - profits on
which an enterprise of the other Contracting State has been
charged to tax in that other State and the profits so included
are profits which would have accrued to the enterprise of the
first-mentioned State if the conditions made between the two
enterprises had been those which would have been made between
independent enterprises, then that other State shall make an
appropriate adjustment to the amount of the tax charged therein
on those profits. In determining such adjustment, gyéﬁfy*iETd\
shall be had to the other provisions of this Conventio%:/iggghg,
competent authorities of the Contracting States t§%@§§Eﬁ‘&\
necessary consult each other.
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Article 10
DIVIDENDS

1. Dividends paid by a company which is a resident of a
Contracting State to a resident of the other Contracting State
may be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed 1in the
Contracting State of which the company paying the dividends is a
resident and according to the laws of that State, but if the
beneficial owner of the dividends is a resident of the other
Contracting State, the tax so charged shall not exceed:

a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the
beneficial owner is a company (other than a partnership) which
holds directly at least 25 per cent of the capital of the company
paying the dividends; :

b) 10 per cent of the gross amount of the dividends in all
other cases.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in
respect of the profits out of which the dividends are paid.

3. The term "dividends" as used in this Article means income
from shares or other rights, not being debt-claims, participating
in profits, as well as 1income from other rights which 1is
subjected to the same taxation treatment as income from shares by
the laws of the State of which the company making the
distribution is a resident.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if
the beneficial owner of the dividends, being a resident of a
- Contracting State, carries on business in the other Contracting
State of which the company paying the dividends 1is a resident,
through a permanent establishment situated therein, or performs
in that other State independent personal services from a fixed
base situated therein, and the holding in respect of which the
dividends are paid is effectively connected with such permanent
establishment or fixed base. In such case the provisions of
Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.
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Where a company which is a resident of a Contracting State
ives profits or income from the other Contracting State, that
other State may not impose any tax on the dividends paid by the
company, except insofar as such dividends are paid to a resident
of that other State or insofar as the holding .in respect of which
the dividends are paid is effectively connected with a permanent
establishment or a fixed base situated in that other State, nor
subject the company's undistributed profits to a tax on the
company's undistributed profits, even 1if the dividends paid or
the undistributed profits consist wholly or partly of profits or
income arising in such other State.

Article 11
INTEREST

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a
resident of the other Contracting State may be taxed in that
other State.

2. However, such interest may also be taxed in the
Contracting State in which it arises and according to the laws of
that State, but if the beneficial owner of the interest is a
resident of the other Contracting State, the tax so charged shall
not exceed 10 per cent of the gross amount of the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2 interest
arising in a Contracting State, derived and beneficially owned by
the Government of the other Contracting State, including its
local authorities-and the Central Bank, shall be exempt from tax

in the first-mentioned State.

4. The term "interest" as used in this Article means income
from debt-claims of every kind, whether or not secured by
mortgage and whether or not carrying a right to participate in
the debtor’s profits, and in particular, income from government
securities and income from bonds or debentures, including
premiums and prizes attaching to such securities, bonds or
debentures as well as any income that 1is treated as interest
under the taxation law of the Contracting State in which such
income arises. The term, however, shall not include any income
which is treated as a dividend under the provisions of Article
10. Penalty charges for late payment shall not bg-eeegarded as
interest for the purpose of this Article.
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5 The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if
*Fe beneficial owner of the interest, being a resident of a
Contracting State, carries on business in the other Contracting
State in which the interest arises, through a permanent
establishment situated therein, or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein,
and the debt-claim in respect of which the interest is paid 1is
effectively connected with such permanent establishment or fixed
pase. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as

the case may be, shall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State
when the payer is a resident of that State. Where, however, the
person paying the interest, whether he is a resident of a
Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the
indebtedness on which the interest is paid was incurred, and such
interest is borne by such permanent establishment or fixed base,
then such interest shall be deemed to arise in the State in which
the permanent establishment or fixed base is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the
payer and the beneficial owner or between both of them and some
other person, the amount of the interest, having regard to the
debt-claim for which it is paid, exceeds the amount which would
have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in
the absence of such relationship, the provisions of this Article
shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the
excess part of thé payments shall remain taxable according to the
laws of each Conttracting State, due regard being had to the other
provisions of this Convention.

Article 12
ROYALTIES

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a
resident of the other Contracting State may be taxed in that
other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the
Contracting State in which they arise and according to the laws
of that State, but if the beneficial owner of the royalties is a
resident of the other Contracting State, the tax so charged shall

not exceed:

id for

a) 5 per cent of the gross amount of the royal
the use of industrial, commercial or scientific eq

b) 10 per cent of the gross amount of the fros
other cases. '
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g. The term "royalties" as wused in this Article means
payments of any kind received as a consideration for the use of,
or the right to use, any copyright of literary, artistic or
scientific work including cinematograph films and films or tapes
and other means of image or sound reproduction for radio or
television broad-casting, any patent, trade mark, design or
model, plan, secret formula or process, or for the use of, or the
right to use, industrial, commercial or scientific equipment, or
for information concerning industrial, commercial or scientific
experience, or for transmission by satellite, cable, optic fibre
oxr similar technology.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if
the beneficial owner of the royalties, being a resident of a
Contracting State, carries on business in the other Contracting
State in which the royalties arise, through a permanent
establishment situated therein, or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein,
and the right or property in respect of which the royalties are
paid is effectively connected with such permanent establishment
or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or
Article 14, as the case may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State
when the payer is a resident of that State. Where, however, the
person paying the royalties, whether he 1is a resident of a
Contracting State .or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or "a fixed base in connection with which the
obligation to pay the royalties was incurred, and the royalties
are borne by that permanent establishment or fixed base, then
such royalties shall be deemed to arise in the State in which the
permanent establishment or fixed base is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the
payer and the beneficial owner or between both of them and some
other person, the amount of the royalties, having regard to the
use, right or information for which they are paid, exceeds the
amount which would have been agreed upon by the payer and the
beneficial owner in the absence of such relationship, the
provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned
amount. In such case, the excess part of the payments shall
remain taxable according to the laws of each Contracting State,
due regard bheing had to the other provisions of th%ifgg§¥g2tion.
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®EK 46
Article 13
CAPITAL GAINS
1. Gains or income derived by a resident of a Contracting

State from the alienation of immovable property referred to in
Article 6 and situated in the other Contracting State may be

taxed in that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part
of the business property of a permanent establishment which an
enterprise of a Contracting State has in the other Contracting
State or of movable property pertaining to a fixed base available
to a resident of a Contracting State in the other Contracting
State for the purpose of performing independent personal
services, including such gains from the alienation of such a
permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or
of such fixed base, may be taxed in that other State.

3: Gains from the alienation of ships or aircraft operated in
international traffic or movable property pertaining to the
operation of such ships or aircraft shall be taxable only in the
Contracting State in which the profits of such ships or aircraft
are taxable according to the provisions of Article 8.

4. Gains from the alienation of any property other than that
referred to in paragraphs 1, 2 and 3, shall be taxable only in
the Contracting State of which the alienator is a resident.

5. The provisions of paragraph 4 shall not affect the right
of a Contracting State, to levy according to its own law a tax on
capital gains derived from the alienation of shares in a company

of that State.
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Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. Income derived by an individual who is a resident of a
Contracting State in respect of professional services or other
activities of an independent character shall be taxable only in
that State unless he has a fixed base regularly available to him
in the other Contracting State for the purpose of performing his
activities. If he has such a fixed base, the income may be taxed
in the other State but only so much of it as is attributable to
that fixed base. For this purpose, where an individual who is a
resident of a Contracting State stays in the other Contracting
State for a period or periods exceeding in the aggregate 183 days
in any twelve month period commencing or ending in the fiscal
year concerned, he shall be deemed to have a fixed base regularly
available to him in that other State and the income that is
derived from his activities referred to above that are performed
in that other State shall ke attributable to that fixed base.

2. The term "professional sexrvices" 1includes especially
ihdependent scientific, literary, artistic, educational or
teaching activities as well as the independent activities of
physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and
accountants.

Article 15

DEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18 and 19,
salaries, wages and other similar remuneration derived by a
resident of a Contracting State in respect of an employment shall
be taxable only in that State unless the employment is exercised
in the other Contracting State. If the employment 1is so
exercised, such remuneration as is derived therefrom may be taxed
in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1,
remuneration derived by a resident of a Contracting State in
respect of an employment exercised in the other Contracting State
shall be taxable only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period
Or periods not exceeding in the aggregate 183 days in elve
month period commencing or ending in the fiscal vye
and

b) the remuneration is paid by, or on behalf bf
who is not a resident of the other State, and



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO) 549

’E)’ the remuneration is not borne by a permanent establishment
or a fixed base which the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article,
remuneration derived in respect of an employment exercised aboard
a ship or aircraft operated in international traffic, may be
taxed in the Contracting State in which the profits from the
operation of the ship or aircraft are taxable according to the

provisions of Article 8.

Article 16
DIRECTORS' FEES

Directors' fees and other similar payments derived by a resident
of a Contracting State in his capacity as a member of the board
of directors or any other similar organ of a company which 1is a
resident of the other Contracting State may be taxed in that

other State.

Article 17

ARTISTES AND SPORTSMEN

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15,
income derived by a resident of a Contracting State as an
entertainer, such as a theatre, motion picture, radio ocr

television artiste, or a musician, or as a sportsman, from his
personal activities as such exercised in the other Contracting
State, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised
by an entertainer or a sportsman in his capacity as such accrues
not to the entertainer or sportsman himself but to another
person, that income may, notwithstanding the provisions of
Articles 7, 14 and 15, be taxed in the Contracting State in which
the activities of the entertainer or sportsman are exercised.

Article 18
PENSIONS

Subject to the provisions of paragraph Z‘Jﬁﬁﬁﬁ?ﬁbie 19,
pensions and other similar remuneration paid to h‘g%°' of a
Contracting State in consideration of past em Ig
taxable only in that State. .
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Article 18
GOVERNMENT SERVICE

1. a) Salaries, wages and other similar remuneration, other
than a pension, paid by a Contracting State or a local authority
thereof to an individual in respect of services rendered to that
State or authority shall be taxable only in that State.

- b) However, such salaries, wages and other similar
remuneration .shall be taxable only in the other Contracting State
if the services are rendered in that State and the individual is

a resident of that State who:

(1) is a national of that State; or
(ii) did not become a resident of that State solely for
the purpose of rendering the services.

2. a) Any pension paid by, or out of funds created by, a
Contracting State or a local authority thereof to an individual
in respect of services rendered to that State or authority shall
be taxable only in that State.

b) However, such pension shall be taxable only in the other
ontracting State if the individual is a resident of, and a
national of, that State.

3. The provisions of Articles 15, 16, 17, and 18 shall apply
to salaries, wages and other similar remuneration, and to
pensions, in respect of services rendered in connection with a
business carried .on by a Contracting State or a local authority

thereof.
Article 20
STUDENTS

Payments which a student, an apprentice or a trainee who 1s or
was immediately before visiting a Contracting State a resident of
the other Contracting State and who 1is present in the first-
mentioned State solely for the purpose of his education or
training receives for the purpose of his maintenance, education
or training shall not be taxed in that State, provided that such
payments arise from sources outside that State.

Article 21

OFFSHORE ACTIVITIES

, SN
1. The provisions of this Article have effect ﬁbﬁ%i?ﬁstﬁb#ld91
the provisions of this Convention. A



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO) 551

z. A person who 1s a resident of a Contracting State and
‘carries on activities offshore in the other Contracting State in
connection with the exploration or exploitation of the sea bed
and sub-soil and their natural resources situated in that other
State shall, subject to paragraphs 3 and 4, be deemed in relation
to those activities to be carrying on business in that other
State through a permanent establishment or fixed base situated

therein.

3. The provisions of paragraph 2 shall not apply where the
activities are carried on for a period not exceeding 30 days in
the aggregate in any twelve month period. However, for the

purposes of this paragraph:

a) activities carried on by an enterprise associated with
another enterprise shall be regarded as carried on by the
enterprise with which it 1s associated if the activities 1in
guestion are substantially the same as those carried on by last-
mentioned enterprise;

b) two enterprises shall be deemed to be associated if one is
controlled directly or indirectly by the other, or both are
controlled directly or indirectly by a third person or persons.

4. Profits derived by a resident of a Contracting State from
the transportation of supplies or personal to a location, or
between locations, where activities in connection with the

exploration or exploitation of the sea bed and sub-soil and their
natural resources ,are being carried on in a Contracting State, or
from the operatiqh of tugboats and other vessels auxiliary to
such activities, shall be taxable only in that State.

5. Salaries, wages and similar remuneration derived by a
resident of a Contracting State in respect of an employment
connected with the exploration or exploitation of the seabed and
subsoil and their natural resources situated 1in the other
Contracting State may, to the extent that the duties are
performed offshore in that other State, be taxed in that other
State provided that the employment offshore is carried on for a
period exceeding 30 days in the aggregate in any twelve month
period.

Article 22

OTHER INCOME

1. Items of income of a resident of a Contraot ng“-s eE
wherever arising, not dealt with in the foregOng,_ rt&cl&

this Convention shall be taxable only in that State\.\
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The provisions of paragraph 1 shall not apply to income,
' than income from immovable property as defined in paragraph
f Article 6, if the recipient of such income, being a resident
of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated
therein, or performs in that other State independent personal
services from a fixed base situated therein, and the right or
property in respect of which the income is paid is effectively
connected with such permanent establishment or fixed base. In
such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case

may be, shall apply.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2,
items of income of a resident of a Contracting State not dealt
with in the foregoing Articles of this Convention and arising in
the other Contracting State may also be taxed in that other

State.

CHAPTER IV
TAXATION OF CAPITAL

Article 23
CAPITAL

1. Capital represented by immovable property referred to in
Article 6, owned. by a resident of a Contracting State and
situated in the other Contracting State, may be taxed in that

other State.

2. Capital represented by movable property forming part of
the business property of a permanent establishment which an
enterprise of a Contracting State has in the other Contracting
State or by movable property pertaining to a fixed base available
to a resident of a Contracting State in the other Contracting
State for the purpose of performing independent personal
services, may be taxed in that other State.

3. Capital represented by ships or aircraft operated in
international traffic and by movable property pertaining to the
operation of such ships or aircraft, shall be taxable only in the
Contracting State in which the profits from the aforesaid ships
or aircraft are taxable according to the provisions of/é;ﬁé%%e\ggé
[P ]
4. All other elements of capital of a re ﬁ%§§§::§§\
Contracting State shall be taxable only in that StatfRy%/ ST a \~
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CHAPTER V
METHODS FOR ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

Article 24

ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

1. In the case of a resident of the Hellenic Republic, double
taxation shall be avoided as follows:

a) Where a resident of the Hellenic Republic derives income
or owns capital which, in accordance with the provisions of this
Convention, may be taxed in Latvia, the Hellenic Republic shall

allow:

(i) as a deduction from the tax on the income of that
resident, an amount equal to the income tax paid in

. Latvia;

(11i) as a deduction from the tax on the capital of that
resident, an amount equal to the capital tax paid in
Latvia.

Such deduction 1in either case shall not, however, exceed that
part of the income tax or capital tax, as computed before the
deduction is given, which is attributable, as the case may be, to
the income or the- capital which may be taxed in Latvia.

b) Where dividends paid by a company which is a resident of
Latvia to a resident of the Hellenic Republic, the credit shall
take into account (in addition to any tax creditable under the
provisions of subparagraph a) of this paragraph) the tax payable
by the company in respect of the profits out of which such
dividends are paid.

c) Where, in accordance with the law of Latvia, an exemption
from, or a reduction of, taxes covered by this Convention is
granted for the purpose of encouraging economic development 1in
Latvia, the tax which would have been paid but for such exemption
or reduction shall be deemed to have been paid for the purposes
of subparagraphs a) and b) of this paragraph.

L 2. In the case of a resident of Latvia, doub%é%ﬁ@%gﬁiqp\Qb@ll
-be avoided as follows: ‘
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a) Where a resident of Latvia derives income or owns capital
which, in accordance with this Convention, may be taxed in the
Hellenic Republic, unless a more favourable treatment is
provided in its domestic law, Latvia shall allow:

(i) as a deduction from the tax on the income of that
resident, an amount equal to the income tax paid thereon
in the Hellenic Republic;
as a deduction from the tax on the capital of that
resident, an amount equal to the capital tax paid thereon
in the Hellenic Republic.

(ii)

Such deduction in either case shall not, however, exceed
that part of the income tax or capital tax in Latvia, as
computed before the deduction 1is given, which is
attributable, as the case may be, to the income or the
capital which may be taxed in the Hellenic Republic.

b) For the purposes of sub-paragraph a), where a company that
is a resident of Latvia receives a dividend from a company that
"is a resident of the Hellenic Republic in which it owns at
least 10 per cent of its shares having full voting rights, the
tax paid in the Hellenic Republic shall include not only the
tax paid on the dividend, but also the appropriate portion of
the tax paid on the underlying profits of the company out of

which the dividend was paid.

CHAPTER VI
SPECIAL PROVISIONS

Article 25
NON-DISCRIMINATION

1. " Nationals of a Contracting State shall not be subjected in
the other Contracting State to any taxation or any requirement
connected therewith, which is other or more burdensome than the
taxation and connected requirements to which nationals of that
other State in the same circumstances, in particular with respect
to residence, are or may be subjected. This provision shall,
notwithstanding the provisions of Article 1, also apply to

persons who are not residents of one or both of thg,éqﬂpgigting
States.
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2. Stateless persons who are residents of a Contracting State
shall not be subjected in either Contracting State to any
taxation or any requirement connected therewith, which is other
or more burdensome than the taxation and connected requirements
to which nationals of the State <concerned in the same
circumstances, in particular with respect to residence, are or

may be subjected.

3. The taxation on a permanent establishment which an
enterprise of a Contracting State has in the other Contracting
State shall not be less favourably levied in that other State
than the taxation levied on enterprises of that other State
carrying on the same activities. This provision shall not be
construed as obliging a Contracting State to grant to residents
of the other Contracting State any personal allowances, reliefs
and reductions for taxation purposes on account of civil status
or family responsibilities which it grants to its own residents.

4. Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9,
paragraph 7 of Article 11, or paragraph 6 of Article 12, apply,
interest, royalties and other disbursements paid by an enterprise
of a Contracting State to a resident of the other Contracting
State shall, for the purpose of determining the taxable profits
of such enterprise, be deductible under the same conditions as if
they had been paid to a resident of the first-mentioned State.
Similarly, any debts of an enterprise of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State shall, for the purpose of
determining the taxable capital of such enterprise, be deductible
under the same conditions as if they had been contracted to a
resident of the first-mentioned State.

5. Enterprises of a Contracting State, the capital of which
is wholly or partly owned or controlled, directly or indirectly,
by one or more residents of the other Contracting State, shall
not be subjected in the first-mentioned State to any taxation or
any requirement connected therewith which 1is other or more
burdensome than the taxation and connected requirements to which
other similar enterprises of the first-mentioned State are or may

be subjected.

6. The provisions of this Article shall, notwithstanding the
provisions of Article 2, apply to taxes of every kind and
description.
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Article 26
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

1. Where a person considers that the actions of one or both
of the Contracting States result or will result for him in
taxation not in accordance with the provisions of this
Convention, he may, irrespective of the remedies provided by the
domestic law of those States, present his case to the competent
authority of the Contracting State of which he is a resident or,
if his case comes under paragraph 1 of Article 25, to that of the
Contracting State of which he is a national. The case must be
presented within three years from the first notification of the
action resulting in taxation not in accordance with the
provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, 1if the objection
appears to it to be justified and if it is not itself able to
arrive at a satisfactory solution, to resolve the case by mutual
agreement with the competent authority of the other Contracting
State, with a view to the avoidance of taxation which is not in
accordance with the Convention. Any agreement reached shall be
implemented notwithstanding any time limits in the domestic law
of the Contracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall
endeavour to resdélve by mutual agreement any difficulties or
doubts arising as to the interpretation or application of the
Convention. They may also consult together for the elimination of
double taxation in cases not provided for in the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may
communicate with each other directly, including through a joint
commission consisting of themselves or their representatives, for
the purpose of reaching an agreement in the sense of the

preceding paragraphs.
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Article 27
EXCHANGE OF INFORMATION

1. The competent authorities of the Contracting States shall
exchange such information as is necessary for carrying out the
provisions of this Convention or of the domestic laws of the
Contracting States concerning taxes covered by the Convention
insofar as the taxation thereunder 1is not contrary to the
Convention. The exchange of information is not restricted by
Article 1. Any information received by a Contracting State shall
be treated as secret in the same manner as information obtained
under the domestic laws of that State and shall be disclosed only
to persons or authorities (including courts and administrative
bodies) concerned with the assessment or collection of, the
enforcement or prosecution in respect of, or the determination of
appeals in relation to, the taxes covered by the Convention. Such
persons or authorities shall use the information only for such
purposes. They may disclose the information in public court
proceedings or in judicial decisions.

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be
construed so as to impose on a Contracting State the obligation:

aj) to carry out administrative measures at variance with the
laws and administrative practice of that or of the other
Contracting State;

b) to supply .information which is not obtainable under the
laws or in the normal course cof the administration of that or of

the other Contracting State;

c) © to supply information which would disclose any trade,
business, industrial, commercial or professional secret or trade
process, or information, the disclosure of which would be

contrary to public pelicy (ordre public).

Article 28
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this Convention shall affect _the fiscal
privileges of members of diplomatic missions or$ghdular posts
under the general rules of international lg@Qg;,wmggéﬁﬁ\ the
provisions of special agreements. S
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CHAPTER VII
FINAL PROVISIONS

Article 29
ENTRY INTO FORCE

1. The Governments of the Contracting States shall notify
each other when the constitutional requirements for the entry
into force of this Convention have been complied with.

2. The Convention shall enter into force on the date of the
later of the notifications referred to in paragraph 1 and its
provisions shall have effect in both Contracting States:

a) in respect of taxes withheld at source, on income derived
on or after the first day of January in the calendar year next
following the year in which the Convention enters ‘into force;

b) in respect of other taxes on income and taxes on capital,
for taxes chargeable for any fiscal year beginning on or after
the first day of January in the calendar year next following the
year in which the Convention enters into force.

Article 30
TERMINATION

This Convention shall remain in force until terminated by a
Contracting State. Either Contracting State may terminate the
Convention, through diplomatic channels, by giving written notice
of termination at least six months before the end of any calendar
year. In such event, the Convention shall cease to have effect in
both Contracting States:

a) in respect of taxes withheld at source, on income derived
on or after the first day of January in the calendar year next
following the year in which the notice has been given;

b) in respect of other taxes on income and taxes on capital,
for taxes chargeable for any fiscal year beginning on or after

the first day of January in the calendar yeaﬁ/%pr?ﬁQ%}owing the
year in which the notice has been given. o
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In witness whereof, the undersigned, duly authorised thereto,
have signed this Convention. - .

te at ... SLLYTYEOT L. this ... .n.L.... day

Done in liupll
..... 200.62:.., in the Greek, Latvian and

Engllsh languages, all three texts being equally authentic. In
the case of divergence of interpretation the English text shall

prevail.

For the Gov rnment of

For the Government of
the Rep of Latvia

the Hellenic Republic
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‘ApBpo deutepo

Ta MpwtdékoA\a-MNMpakTikd Tou kataptiCovral and tn
Miktr] Erutportr) Tou dpbpou 26 apdypagot 3 kat 4 Tng
Zuppwviag eykpivovTal pe Kowvr PAEn Twv apuodiwy
Katd nepirrwon Yrmoupywv.

‘ApBpo TpiTO

H 1oxUq Tou tapévrog véuou apxilet and ) dnuooieu-
on Tou otnv Epnuepida tng KuBepvrioewg kat g ZUu-
Baong Tou Kupwvetal and Tnv MARPWON Twv TPoUToBE-
oewv Tou dpBpou 29 aut|q.

Mapayyéhhope tn dnuocicuon tou apdévrog otnv Epnuepida g KuBepvrioewg Kat TNV eKTEAECT] TOU WG VOUOU

Tou Kpdtoug.

ABrva, 22 dePpouapiou 2005
O NMPOEAPOS THE AHMOKPATIAS
KQNZTANTINOZ ZTE®ANOINOYAOZ

Ol'YNOYPT Ol

OIKONOMIAZ
KAI OIKONOMIKQN

. AAOFOzZKOY®HZ

ANAMTY=HE
A.ZIOYDAZ

AMASXOAHZHE
KAI KOINQNIKHZ MPOSTASIAS
N. NANATIQTONOYAOZ
META®OPQN
KAI ENIKOINQNION
M. . AIAMHZ

E=QTEPIKON
M. MOAYBIATHZ

EONIKHZ MAIAEIAZ
KAl ©PHZKEYMATON

M. FIANNAKOY

ANAMAHPQTHZ MOAITIEMOY
®. MAAAH-TIETPAAIA

EMIMOPIKHZ NAYTIAIAS
E. KEQAAOIIANNHZ

Oewpnbnke kat 1€6nke n MeydAn Zppayida tou Kpdroug.

ABrjva, 23 deBpouapiou 2005

O EMI THX AIKAIOZYNHS YNOYPrOx
A.NMANAAHTOYPAZ
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EONIKO TYMNOIPA®EIO
E®HMEPIAA THE KYBEPNHZEQZ

KATIOAIZTPIOY 34 * AOGHNA 104 32 * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNZXH: http: www.et.gr — e-mail: webmaster @ et.gr

MAnpogopicg A.E. - E.I.E. ka1 Aomwv ¢.E.K.: 210 527 9000-4
owtoavriypapa nalaiwv OEK - BIBAIOOHKH - MAPNH 8 - ThA. (210)8220885 - 8222924
Awpeav d1a0ean Teuyoug Mpoknpu&ewv AZEN amokAeioTikd ané Mdpvn 8 & Mepipepeiakd Mpageia

NEPI®EPEIAKA TPA®EIA NQAHZHZ @.E.K.

OEZZANONIKH - Bag. OAyag 227 (2310) 423956  AAPIZA - AN Tiplo (2410) 597449
MEIPAIAZ - EuptriiSou 63 (210) 4135228  KEPKYPA - Zapapd 13 (26610) 89 122
MATPA - KopivBou 327 (2610) 638 109 (26610) 89 105

(2610) 638110 HPAKAEIO - Mediadog 2 (2810) 300 781
INANNINA - AloknTmpto (26510) 87215  AEZBOX - MA.Kwvotavivourdhewg 1 (22510) 46 654
KOMOTHNH - Anpokpartiag 1 (25310) 22 858 (22510) 47 533

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOQHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ

Z¢e évrumn popoen:
® [lata PEK and 1 péxpt 16 oelideq oe 1 euro, mpooau§avépevn katd 0,20 euro yla k&Be eunmAéov okTao€Ado i LEPOG autou.
e [la Ta pwtoavtiypapa ®EK oe 0,15 euro avd oeAida.

Ze popon CD:

Teuyog MNepiodog EURO Teuyog Mepiodog EURO
A Etiolo, 150 Avarttuglakav Mpdgewv Emolo 50
A 3unviaio 40 N.M.AA. Emolo 50
A Mnviaio 15 MNapdptua Emolo 50
B’ Emiolo 300 Eurnopikng kat Blopnyavikig Idloktoiag Emolo 100
B’ 3unviaio 80 Avwtdrou Edikou Aikaotnpiou Emiolo 5
B Mnviaio 30 AlaknpU&ewv Anuooinv ZupBdoswv Emolo 200
r Emolo 50 Aaknpiuewv Anpooiwv Zuppdcewv EBdopadiaio 5
N Etiolo 220 AE.&E.N.E Mnviaio 100
N 3unviaio 60

® H Tiur| mwAnong pepovwpévay ®.E.K eldikou evdlapépovtog oe Lopdr cd-rom kat HExpt 100 oelideg oe 5 euro mpooau&avouevn katd
1 euro avd 50 oeAideq.
® H Tiur) nwAnong oe pop@r| cd-rom dnuooteupdtwy piag etatpeiag oto 1euxog A.E. kat E.MN.E. og 5 euro avd €tog.

MAPAITEAIA KAI ANOXTOAH ¢.E.K.: TnAewvika:210-4071010, fax:210-4071010 internet: http://www.et.gr.
ETHZIEZ ZYNAPOMEZ ¢.E.K.

Ze évTunn popon Amé 1o Internet
A’ (NSuo, N.A., Zuppdoeig KTA\.) 225€ 190 €
B’ (Ynoupyikég anopAaoelq KTA.) 320€ 225€
[ (Aoptopof, aroAuoelg KTA. Anp. YIaAAwv) 65€ AQPEAN
A" (ArtaA\OTPLWDOELG, TTOAE0SOW{A KTA.) 320 € 160 €
Avarttuglakav Mpdgewv kat ZupBdoewy (T.A.M.X.) 160 € 95€
N.M.A.A. (Alopiopoi KTA. mpoowrtikoU N.M.A.A.) 65€ AQPEAN
Mapdptnua (Mpoknpugelg B€oewv AEM KTA.) 33€ AQPEAN
Aehtio Epmopiknig kat Blop/krig I18toktnotiag (A.E.B.1.) 65€ 33€
Avwtdrou Edikou Aikaotnpiou (A.E.A.) 10€ AQPEAN
Avwvipwy Etapeidv & E.MN.E. 2.250€ 645€
AaknpUEewv Anpooiwv ZupBdoewy (A.A.X.) 225€ 95€
Mpwto (A"), Aeltepo (B') kat TETapTo (A") - 450 €

® To TeUxog Tou AZEM (évtumn Hop@r]) Ba anooTENAETAL 08 CUVOPOUNTEG e TNV emBdpuvon Twv 70 euro, Tood To onoio apopd
Tayxudpopikd €Eoda.

® [la TNV apoxr] SIKAIWKATOG NAEKTPOVIKAG MpdoBacng oe ®.E.K. mponyouuévwy TV Kal cUyKeKpluéva ota Teuxn A', B', A, Avarttu-
Elakwv MpdEewv & ZupPBdoewy, Aeitio Eumopikng kat Blopnxavikrq Idloktnoiag kat AlaknpU&ewv Anpooiov Zuppdoewy, n TiuA
npooau§dvetal Mépav Tou ogou NG £Trolag ouvdpoung €toug 2005, katd 25 euro avd €Tog aAaldTnTag kat avd tedxog, yia de To
TeUxogq A.E. & E.M.E., katd 30 euro.

* OL OUVOPOUEG TOU ECWTEPIKOU TIpoTAnpwvovtal otig AOY (to 1ogd ouvdpopung kataBdMeTal oTov Kwdiké apldpd eoddwv KAE 2531
katToood unép TAMET (5% Tou toooU NG ouvdpopung) oTov Kwdiké aptdud egédwv KAE 3512). To mpwTdTumo anodelkTiko elonpagng
(BmAGTUO) Ba PETel va anooTENETAL 1] va KataTiBetal oTnv appédia Ynnpeoia Tou EBvikou Turnoypageiou.

* H mAnpwur Tou unép TAMET nmoocootou 1ou avtloTolxel oe ouv3poEg, eloTipdtreTal kat anod Tig AQY.

* Ol OUVOPOUNTEG TOU EEWTEPIKOU €XOUV TN duvaTOTNTA AYNG TwV dNUOCIEUMATWY UECW internet, e TNV KATABOAY TWV avTiOTOLKWV
oowv ouvdpounq kat TAMET .

* Ot Nopapxlakég AuTodlolKnoelg, ot Arjuol, ot Kowvdtnteq wg Kal ot EMXEIPNOELG AUTWV MANPWVOUV TO HIOO XPNHATIKG TI0g6 NG
ouvdPOoUnG kat oAGKANPo To Ttood unép tou TAMET.

* H guvdpoun oxUel yla éva nuePoAoYLakd €T0G. Aev eyypAPOVTaL CUVSPOUNTEG YLa UKPOTEPO XPOVIKS SLdoTna.

* H eyypaon 1y avavéwan Tng ouvdpopng paypatomnoleital 1o apydtepo péxpL Ty 31nv AekepBpiou kdbe €toug.

* Avtiypaga SImAoTUnwy, TaxudPOoULKES ETIITAYEG KAl XPNUATIKA Ypappdtia dev yivovtal dektd.

O1 unnpeocieg e§uMNPETNONG TWV MOAITWV AgITOUpyoUv Kabnuepiva amd 08.00° €éwg 13.00°

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




